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AOroBOP

3d Bb3/laraHe Ha 06I.IJ,ECTBEH3 NOpPbBYKa 3a yCayru

[Hrec, . .2020r., B rp. Codua, mexay:

KOHTYPI/1IO6A/1 MAPUUA WU3TOK 3 A4, cbe
cefanuile n agpec Ha ynpasaeHue: rp. Cooua, 6yn.
CutHAKoBO Ne4d8, eT.9, pernctpupaHo B TeproBcku
peructbp npu AreHumsa no snucBaHusaTa ¢ EMK
130020522, [HdaHbuyeH Homep BG130020522,
npeacraennasaHo oT Kpacumup Benunkoe HeHos B
KayecTBOTO Ha U3nbaHUTeneH aupekTtop u KyuHTo
On ®epanHaHao B KayecTBOTO Ha uneH Ha CbeeTa

Ha  AMpeKTopuTe, HapuyaHO 3a  KpaTKocT
Bb3/IOXKUTEN,
n,

EHEPITOPEMOHT Ib/IbBOBO AJ], cbe ceganuuie U
agpec Ha ynpasaeHue: rp. [babboBO KB.
NHaycTpuanen, Ten.: 0418/62086, dakc:
0418/63690 pernctpupaHo B TbproBCKUA permcTbp
npu AreHumsa no snuceaHuATa ¢ EMK 833103535,
JaHbyeH Homep BG 833103535, npeacraenAsaH oT
EsreHn CraHyes B KadectsoTO Ha [lpoKypwucr,
Hapu4daH 3a KpaTtkoct U3MbJIHUTEN

Bb3NIOKUTEAAT u UINBAHUTENAT HapuyaHwm
3aepaHo CTpaHWTe, a BCEKM OT TAX MNOOTAENHO
CrpaHa Ha ocHoBaHue 4n.112 oT 3aKoHa 3a
obuwecreeHnTe nopwvuku /30M/u PeweHme Ne 72 /
12.03.20 r. Ha BBb3/IOKUTE/A 33 onpegensdHe Ha
M3MbAHUTEN Ha obwecTBeHa NnopbyKac npeameT:
PemoHT Ha TypbuHHO o6opyaBaHe Ha 6nok 1,
6nok 2 u 610K 3 ce CKAOMM TO3M A0rOBOP 3a
cnegHoTO:

NPEAMET HA O OBOPA

Yn.1. Bb3/IOKUTENAT sb3nara, a UIMBAHUTENAT
npuema Aa npeaoctasu, cpelly Bb3HarpaxaeHue 1
npu ycnosmaTa Ha To3u JoroBop, cheAHUTE YCAYTu:
PemoHt TypbuHHO obopyaBaHe Ha 6n0k 1 -
PemoHT TypbuHo obopyangaHe Ha 610K 1: PeMoHT
nomnu-AM 1,2, KNI 1,2,3 v KN 1l ¢1.-1,2,3, CAnBHU
nomnu 1 un 2, lectunatim nomnu 1 n 2, COG A u b,
TONKOYAaBALUIM pelleTKn Ha KoHAeH3aTopAu b, TO
Ha aectunata A n b, TOM 1wm 2, Tonkocbbupay 11 2,
NEM 1,2,3, macnooxnagutenm 1 u 2, macneHu
nomnul, 2,3 HaMNEN 1, 2, 3, puntpnHa MEN 1, 2, 3

PemoHT TypbuHHO obopyasaHe Ha 6nok 2 -
PemoHnT nomnu-AN,KMNI n Il c1., chuBHKM nomnu,
dectunatHu nomnu, TO Ha aectunata, COP A n b,
TONKOYANABAWM peweTKM Ha KoHaeH3aTop A u b,
Tonkocbbupad 11 2, TON 1, TON 1w 2, NEN 1, 2, 3,
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CONTRACT

for public procurement of service

Today, __/ 2020, in Sofia, by and between:
CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having its
seat and registered office address in Sofia city, 48
Sitnykovo Blvd, 9" floor, registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 130020522, Tax number BG 130020522,
represented by Krassimir Velikov Nenov in his
capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando in his capacity of Member of the Board
of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY

and,

ENERGOREMONT GALABOVO AD with head
quarters and registered office Galabovo, Industrial
part, tel:0418/62086, fax: 0418 63690 registered in
the Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC Ne 833103535, Tax number BG
833103535, represented by Evgeni Stanchev in his
capacity of Procurator, hereinafter referred to as
the CONTRACTOR

the CONTRACTING AUTHORITY and the
CONTRACTOR hereinafter jointly called the Parties
and separately referred to as the Party by virtue of
Art.112 of the Public Procurement Act /PPA/ and
Decree Ne 72 / 12.03.20 of the CONTRACTING
AUTHORITY for awarding a public service contract
to a CONTRACTOR: Repair of Turbine Equipment
Unit 1, Unit 2 and Unit 3 this contract was signed
as follows:

SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT

Art.1. The CONTRACTING AUTHORITY assigns and
the CONTRACTOR shall agree to provide the
following services subject to the provisions
hereunderagainst payment for follows:

Repair of Turbine Equipment Unit 1 - Repair of
pumps - DP, KPI 1,2,3and Il. 1,2,3, Overflow Pumps
1 and 2, Distillation pumps 1 and 2, SOA A and B,
ball-arresting grid of condenser A & B, TO of the
distillation A and B, TOP 1 and 2, TOP 1,2 and 3, ball
collector 1 & 2, FWP 1, 2, 3, GOP-2 suction actuator,
oil coolers1 &2 of FWP, FTV 1, 2, 3

Repair of Turbine Equipment Unit 2 - Repair of
pumps - DP, KPl and Il., Overflow Pumps, Distillation
pumps, SOA A and B, ball-arresting grid of
condenser A & B, TOC of the distillation, TOP 1 and
2, GOP 1 and 2, ball collector 1 & 2, FWP 1, 2, 3,
Water cooler to front seals of FWP-1, 2, 3, FTB -B,

Crp.1o1 23




macnooxnagutennlu 2 HallEN ], 2, 3

PemoHT TypbuHO 0bopypaBaHe Ha 610K 3: PemoHT
nomnun-A40M1, KNlu il cT., chvBHM nomnun, agectunaTHU
nomnn, TO Ha pectunata, COP A wu B,
TONKOYNaBAWM pelleTKM Ha KoHAaeH3aTop A U b,
TonKocbbupay 11 2, TOMN1mn2, ®TB1, 2,3, M0OMN1um
2, NMEN 1, 2, 3, macnooxnagutenn 1 n 2Ha NEN 1, 2,
3

PemoHT Typb6uHo ob60pypBaHe Ha 610K 3: PeMOHT

Ha PKBH u cepsomoTopu Ha PKBH, KoHaeH3aTop A
n b, pesepsHa macneHa nomna, aBapuiHa macsieHa
noMMa, MyCKOBa Mac/eHa Nomna, Macaoox1aauten
1n2HaTA, Narep?7

Yn.2. (1) WM3NBAHUTENAT ce 3aabiakasa Aa
npegoctasn  Ycnyrute B CbOTBETCTBME  C
TexHuuyeckata cneumdmkauma, TexHMYECKOTO
npeanoxenue Ha W3MNbJAHUTENA, LUeHosoTo
npeanoxeHue Ha U3SMBJNHUTENA, 1 upe3 anuara,
nocoyeHn 8 CnNMUCbK Ha NepcoHana, KOWUTO Lwe
M3NBAHABA MNOPBYKATa, W HA YNeHoBeTe Ha
PLKOBOAHMA CbCTaB, KOMTO LWe OTroBapaT 3a
U3MbJIHEHUETO, CbCTaBAABALLM CbOTBETHO
Mpunoxenua NeNe 1, 2, 3 n 4 kbm TO3K Jorosop
(,MpunoxkeHnATa") M NpeacTaBAABallM HEPa34enHa
YacT oT Hero.

(2) O6embT U BUALT paboTu, KouTo We bbaaT
M3NBAHEHW Ce YTOMHABA AOMbLAHWTENAHO NMpeasus
HeoBXxo4MMOCTTa, CbrNAcHO NPOTOKoA obpa3sel, Ne
1, 2 u ,Perncibp Ha AeWHOCTUTE MO OCHOBHA
noaapbKKa“ »dedpeKkTnpaHm  Kosandecrsa“.
MpoTokonute U peructopa Tpabea pa 6Obaar
NoANWUCaHN He NO-KbCHO OT 7 fceamua/ aeH cnep,
Hayano Ha pemoHTa no ogobpeHun rpaduk.

(3) BbvanoxeHuAT obem AeWHOCTM MmoxKe aa 6bae
mexgy 30 % u 100% oT onpeaeaeHna B
TeXHMYecKaTa creunduKkauma U KosM4YecTBEHATa
cmeTKa Ha Bb3JIOXKUTENA.

CPOK HA [OroBOPA. CPOK W MACTO HA
N3MbAHEHUE

Yn.3. [orosopbT B/AM3A B cMAa OT JaTtata Ha
NoANUCBAHETO My U e CbC CPOK Ha AelcTBuMe A0
M3MNbAHEeHUe Ha BCUMYKM noeTu oT CrpaHute
3agbaKeHna no [orosopa, CbrlacHO PeMOHTHa
nporpama. BbB3JIOKUTENAT wuma npaso Aa
NPOMeHKn peMOHTHaTa nporpama.

Yn.4. CpoKbT 33 WU3NBAHEHUE Ha Ycayrute,
nocoyeHn B TexHwWyeckata cneundukauma, e
CbrnacHo rpadmk 3a M3MNbAHEHME Ha PEMOHT,
CYMTAHO OT JaTaTa Ha Ha4vyano Ha PEemMOHT Ha
CbOTBETHUA eHeprobaok —MNpunoxeHue 9.

oil coolers1 &2 of FWP 1, 2, 3

Repair of Turbine Equipment Unit 3 - Repair of
pumps - DP, KPl and Il., Overflow Pumps, Distillation
pumps, TOC of the distillation; SOA A and B, ball-
arresting grid of condenser A & B, ball collector 1 &
2, TOP1land 2, GOP1land?2, FTB1, 2 3; FWP 1, 2,
3, oil coolers 1&2 of FWP1, 2,3

Repair of Turbine Equipment Unit 3: Repair of
HPRV and servomotors of HPRV, Condenser A and
B, reserve oil pump, emergency oil pump, starting
oil pump, oil cooler 1 and 2 of TA, main ejector A
and B, LPP-4, oil tank Fan 1 /Exhauster/

Art.2.(1) The CONTRACTOR shall provide the
Services in accordance with the Technical
Specification, the CONTRACTOR’s Technical
Proposal and Cost Proposal and through the
personsindicated on the List of staff to execute the
contract and management staff members
responsible for contract execution, constituting
Appendices Nos 1, 2, 3 and 4 hereto (“the
Appendices”) and being part and parcel of this
Contract.

(2) The exact volumes and activities to be entrusted
shall be specified additionally along the work
process, bearing in mind the specificity of the work
designated according to Protocol No 1, 2 and
"Register of activities for major maintenance" -
"Defective quantities". The protocols and the
register must be signed no later than 7/ seven/day
after starting date for the repairs as per the
approvedschedule.

(3) The entrusted work volume can be anywhere
between 30% and 100% from the pre-definedinthe
technical specification depending and bill of
guantity of the CONTRACTING AUTHORITY.

TERM OF CONTRACT. TIME OF COMPLETION AND
LOCATION OF PERFORMANCE

Art.3. This Contract shall come into effect on the
date it is signed and its term involves the
completion of all obligations the Parties have taken
under this Contract, as per time schedule.
CONTRACTING AUTHORITY have the right to change
the time schedule.

Art.4. The time of completion of the Services shall
be in accordance with the schedule as per the
plant’s repair program for the units, starting from
the beginning of the repair of the specific unit —
Appendix 9.

Art.5 The location of Contract performance is
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Yn.5. MAcToTo Ha nsnbaHeHue Ha [orosopa e TEL,
KoHTtyplnoban Mapuua MU3TOK 3, c.MeaHMKaposo,
06n. Crapa 3aropa.

LEHA, PEQl1 U CPOKOBE 3A MNNALLAHE.

Un.6.(1) 3a npeaocrasaHe Ha YcayruTe,
Bb3/IOKNTENAT 3annauwa Ha U3MBAHUTEAA Ha
b6asa eaMHUYHUTE LEeHM, nNpPepiosKeHu oT
M3NbHUTEA B LeHOBOTO My NpeaioXKeHue, KaTo
MaKCcMManHaTa CToMHOCT Ha gorosopa e 581 300.00
nesabes JA4C, HapuuaHa no-HaTtaTeK ,UeHata” unu
,CTOlHOCTTa Ha [ orosopa”.

CTOMHOCTTa 33 BCAKA OT NO3ULIMKTE € KaKTo cieasa:
PemoHt TypbuHHOo obopyasaHe Ha 6nok 1 -
PemoHnTnomnn-AN1,2, Kl 1,2, 3uKkNlicr.-1,2, 3,
CnameHu nomnu 1 n 2, Qectunatim nomnmn 1 u 2,
CO® A wu b, TONKOY/AaBAWM pelweTKU Ha
KoHAeH3aTopAu b, TO Ha gectunataAu 6, TON 1 u
2, Tonkockbupay 1 w 2, NEN 1, 2, 3,
macnooxnagutenn 1 v 2 Ha MNEN 1, 2, 3, macnenn
nomnm 1, 2, 3Ha NEN 1, 2, 3, puntpn Ha NEN 1, 2, 3
¢ obwa ctonHoct 212 000.00 ne. 6e3 4A4C

PemoHT TypbuHHO o6opypsaHe Ha 6nok 2 -
PemoHT nomnu-AN,KMNlI wn Il cr., cAuBHKM nomny,
pectunatHm nomnu, TO Ha aectunata, COP A u b,
TOMKOy/NaBAWM peleTKU Ha KoHAeH3atop A u b,
TonKockbupau 1um 2, TOM 1, TON 1wm 2, NEN 1, 2, 3,
macnooxnagutenn 1 u 2 Ha MNEM 1, 2, 3 ¢ obuia
CTOMHOCT 122 000.00 ne.6e344C

PemoHT TypbuHo ob6opyaBaHe Ha 610K 3: PeMoHT
nomnu-A0, KNin Il cT., civeHW nomnun, aecTUAATHN
nomnyM, TO Ha pgectwnata, CO® A wu b,
TOMKOYANaBAWM pelweTKW Ha KoHgeHs3atop A 1 b,
Tonkockbupay 1v 2, TON1n2, ®TB1,2,3,M0ON1wm
2, MEN 1, 2, 3, macnooxnagutenn 1u 2HaNEM1, 2,
3 cobwa croitHoct 131 600.00 ne.6e344C

PemoHT TypbuHo o6opyaBaHe Ha 610K 3: PeMOHT

Ha PKBH v cepsomoTtopu Ha PKBH, koHaeH3aTop A
u b, pesepBHa macsieHa Nomna, aBapuinHa macaeHa
fOMMa, NyCKOBa MacieHa nomna, Macaooxaguten
1w 2 Ha TA, Narep 7 c obwa croHoct 115 700.00
ne.6ez1C

(2) Taka nocodeHata obuia CTOMHOCT He e
330b/KUTENHA 33 Bb3/TOXUTENA, Ta e
eIMHCTBEHO C L&/l KNacupaHeTo Ha ydyacTHUUMUTE.
Bw3naraHeTo Ha o6ema oT IeMHOCTUTE He MOoXKe Aa
6bae npegsuaeHo, nopagn Koeto uwe 6bae
U3BBLPLUEHO MO BPpEME Ha peMOHTHUTE paboTun npu
AOrOBOPEeHUTE e AUHUYHUN LLIEHU.

(3) B LeHata no an.1 ca BKAOYUEHU BCUYKKM pa3xoam
Ha W3MbAHUTENA 33 u3nbaHeHne Ha Ycayrute,

ContourGlobal Maritsa East 3 TPP, Mednikarovo
village, Stara Zagora District.

PRICE, METHOD AND TERMS OF PAYMENT.

Art.6.(1) For providing the Services the
CONTARCTING AUTHORITY shall pay to the
CONTRACTORbased on the unit prices, proposed by
the CONTRACTOR in his offer, with the maximum
Contract Price BGN 581 300.00 not including VAT
hereinafter referred to as the Price or the Contract
Price.

The total amount for each positions is as perfollow:
Repair of Turbine Equipment Unit 1 - Repair of
pumps - DP, KPl and |l., Overflow Pumps, Distillation
pumps, SOA A and B, ball-arresting grid of
condenser A & B, TOC of the distillation, TOP 1 and
2, GOP 1 and 2, Return Valve DN300 to GOP 1 & 2,
ball collector 1 & 2, FWP 1, 2, 3, GOP-2 suction
actuator, oil coolers 1 &2 of FWP, FTV 1, 2, 3— BGN
212 000.00 notincluding VAT

Repair of Turbine Equipment Unit 2 - Repair of
pumps - DP, KPI and Il., Overfiow Pumps, Distillation
pumps, SOA A and B, ball-arresting grid of
condenser A & B, TOC of the distillation, TOP 1 and
2, GOP 1 and 2, ball collector 1 & 2, FWP 1, 2, 3,
Water cooler to front seals of FWP-1, 2, 3, FTB -B,
oil coolers 1 &2 of FWP 1, 2, 3— BGN 122 000.00 not
including VAT

Repair of Turbine Equipment Unit 3 - Repair of
pumps - DP, KPl and Il., Overflow Pumps, Distillation
pumps, TOC of the distillation; SOA A and B, ball-
arresting grid of condenser A & B, ball collector 1 &
2, TOP1land 2, GOPland 2, FTB 1, 2, 3; FWP 1, 2,
3, oil coolers 1 &2 of FWP 1, 2, 3 - BGN 131 600.00
not including VAT

Repair of Turbine Equipment Unit 3 - Repair of
HPRV and servomotors of HPRV, Condenser A and
B, reserve oil pump, emergency oil pump, starting
oil pump, oil cooler 1 and 2 of TA, main ejector A
and B, LPP-4, oil tank Fan 1 /Exhauster/ - BGN 115
700.00 not including VAT

(2) The total value indicated is not obligatory for the
CONTARCTING AUTHORITY, it is for the sole
purpose of ranking the participants. The assignment
of the volume of activities cannot be envisaged and
therefore will be done during the repair works at
the agreed unit prices.

(3) The Price under Para. 1 includes all costs
incurred by CONTRACTOR in providing the Services,
inclusive of personnel costs for personnel involved
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BKAIOUYUTENIHO WU pasxoguTe 3a NepcoHana, KoWTo
ue M3NbAHABA NOpbYKaTa, /UK Ha yneHoBeTe Ha
PbKOBOAHUA CbCTaB, KOUTO LWe OTroBapAT 3a
u3nbAHeHUeTo Kato BbB3NOKUTENAT He Abaku
3an/1alaHeTo Ha KaKBWUTO U A4a e ApYTrvM pasHOCKM,
HanpaseHu oT U3NBAHNTENA.

(4) EaMHWYHMTE UeHW 33 OTAe/IHUTE AEKHOCTH,
CBbP3aHU € U3MNbAHEHUETO Ha YcnyruTe, NocoYeHU B
LleHoBoTo npepnoxeHuve Ha WU3IMBAHUTENA, ca
$VKCMpaHM 33 BpemeTo Ha M3NbJAHeHWe Ha
Jorosopa U He nognexaT Ha NPOMAHA OCBEH B
cnyvaute, U3pUYHO YroBOpEeHM B TO3W [orosop ne
CbOTBETCTBME Cpasnopeabute Ha30M.

Yn.7. Bb3TOKUTENAT 3annawa Ha U3MTBAHUTENA
LUeHata no TO03n [0rosop, KakTo caepga: upes
nnawaHma Bb3 OCHOBAa Ha MNpeacTaBeHW oT
U3MNb/IHUTE/IA Rpremo-npesaBaTefIHU NMPOTOKOA U
3a U3BbPLUEHUTE PaboTU M U3JAAEHN daKTypH.
Yn.8.(1) Bcako nnawaHe no To3u [orosop ce
M3BbPLLBA Bb3 OCHOBA Ha CIeAHUTE AOKYMEHTH:

1. npuemo-npepaasatesieH NPOTOKOA 3a NpUemaHe
Ha Ycayrute 3a cboTBETHATa AeMAHOCT, NognuUcaH oT
BBb3NNOKUTENA n U3NBAHUTENA, npn cboTBETHO
cnasBaHe Ha pasnopeabute HaPasgen ,lMNpepnaBaHe
W npuemaHe Ha u3nbAHeHUeTo” oT [lorosopa; u

2. ¢daKTypa 32 Ab/KMmarta cyma, umspageHa oT
U3NBJIHUTENA n nonyveHa ot Bb3TOXKUTENA.

(2) Bb3/IOKUTENAT ce 3agbnikasa ga M3BbLPLUBA
BCAKO Ab/MKUMMO nJlawaHe B Ccpok A0 60
(wectpeceT) gHM cnen nonyyasaHeTo Ha dakTypa
Ha N3IMBb/IHUTESIA, npu cna3ssaHe Ha ycA0BUATa NO
an.l.

Yn.9.(1) Bcuuku naawaHua no to3u Jorosop ce
M3BbLPLWBAT B seBa 4Ype3 OaHKoB npesos Mo
cnepHata baHKoBa cmeTKa Ha U3MB/AHUTENA:

baHka CK-oduc Crapa 3aropa
IBAN BG81 STSA 9300 0025 5204 96
BIC ST SABGSF

(2) U3nbAHWTENAT e ANbKeH pa ysedomsABa
nucmeHo BB3JIOKUTENA 3a BcuMYKM nocaeBalum
NPOMEHM B JaHHWTe Ha HaHKoBaTacmeTKa noan.ls
CpoOK oT 3 (Tpu) AHKW, cyuTaHO OT pJaTtara Ha
npomaHata. B cayyaih 4Ye MUINBAHUTENAT He
ysegomu Bb3/IOXKUTENA B TO3U CpOK, cUUTaA ce, Ye
NaaWaHMATA Ca HaZN e XKHO U3BBPLLEHM.

FAPAHLUWA3AU3MBAHEHUE
Yn.10. lpn noanuceaHeTo Ha TO3M [loroBop,

M3MbJAHUTENAT npeactasa Ha BBL3NOXKUTENA
rapaHums 3a usnbaHeHWe 8 pasmep Ha 3% (Tpu Ha

in the Contract execution, and/or management staff
members who shall be responsible for contract
execution, with the CONTARCTING AUTHORITY not
owing any payment forany other costs whatsoever
the CONTRACTOR may have incurred.

(4) The price indicated in Para. 1is fixed. Unit prices
for separate activities related to execution of the
Services specified in the CONTRACTOR’s Cost
Proposal shall be fixed for the entire Contract
Period and shall not be subject to alterations, apart
from the circumstances explicitly provided for in
this Contract and in compliance with the provisions
of the PPA.

Art.7. The CONTRACTING AUTHORITY shall pay to
the CONTRACTOR the Price under this Contract as
follows: though instalments based on D&A
Certificates for completed works and invoices
submitted by the CONTRACTOR.

Art.8.(1) Each payment under this Contract shall be
carried out based on the following documents:

1. A D&A Certificate for acceptance of the Services
for the respective activity signed by the
CONTRACTING AUTHORITY and the CONTRACTOR,
in compliance with the provisions of Chapter
Delivery and Acceptance of the execution form of
the Contract; and

2. Aninvoice forthe amountdue forthe respective,
issued by the CONTRACTOR and received by the
CONTRACTING AUTHORITY.

(2) The CONTRACTING AUTHORITY shall make each
due payment within 60 (sixty) days following receipt
of the CONTARCTOR’s invoice, in compliance with
the provisions under Para. 1.

Art.9.(1) All payments under this Contract shall be
made in Bulgarian levs (BGN) via a bank transferin
the CONTRACTOR’s bank account as detailed below:

DSK bank— Stara Zagora
IBAN BG81 STSA 9300 0025 5204 96
BIC ST SABGSF

(2) The CONTRACTOR shall notify the
CONTRACTING AUTHORITY in writing of all
subsequent changes of the bank account details
under Para. 1 within 3 (three) days with effect from
the change taking effect. In the event of the
CONTRACTOR failing to notify the CONTRACTING
AUTHORITY within this period, the payments shall
be considered as duly completed.

PERFORMANCE GUANRANTEE

Art.10. At the time of signing this contract, the
CONTRACTOR shall submit a performance
guarantee, amounting to 3 % /three per cent/ of
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cTo) ot CToWiHocTTaHa [lorosopa 6e3 /1C,a UMeHHO
17439.00 nesa ,lapaHumsATa 3a u3NbAHeHMe",
KOATO CAyXK 33 obesneyaBaHe Ha M3MbAHEHNETO
Ha 3agbnxkeHunata Ha U3MBJHUTENA no Lorosopa.
Yn.11.(1) B chyyaih Ha uameHeHue Ha [lorosopa
M3BbPLUEHO B CbOTBETCTBME C TO3W Jorosop M
NPUAOKMMOTO MpPaBo, BKJAOYUTENAHO KoraTo
U3MEHEHWETO € CBbpP3aHO C WHAEKCMpaHe Ha
UeHata, WM3NBJAHUTENAT ce 3agbaxaBa Aa
npeanpueme  Heobxogumwute  AeMcTBUA 33
npuBexgaHe Ha [apaHUMATa 33 M3NbJAHEHWE B
CbOTBETCTBME CU3MEHEHWTE YCN0BMA Ha Jlorosopa, B
cpok Ao 30 /TpuaeceT/ AHW OT NoanMCBaHeTO Ha
AOMbAHUTENHO CNOPa3yMe HUe 32 USMEeHEHUETO.

(2) delictBuATa 3a NnpuBeXaaHe Ha FapaHumaTa 3a
M3NbJHEHWE B CbOTBETCTBME € UW3MEHeHuTe
ycnosuAa Ha JloroBopa moraT ga BKAKOYBAT, M0
nsbop Ha U3NBJAHUTENA:

1. BHacAHe Ha AONbBAHUTE/IHA Napu4Ha cyma no
B6aHKoBaTa cmeTKa Ha Bb3/IOXKUTENA; u/uan;

2. npenocTasaHe Ha AOKYMEHT 33 MU3MeHeHue Ha
NbpBOHAYanHaTa 6aHKoBa rapaHuMA WAKW HOBaA
B6aHKoBa rapaHums, Npu cnassaHe Ha U3UCKBaHUATA
Ha un.13 ot Alorosopa; u/vam

3. npegoctaBaHe Ha AOKYMEHT 3a U3MEHeHMe Ha
NbpBOHAaYanHaTa 3aCTpaxoBKa unu HOBa
3aCTpaxoBKa, NpuW chnassaHe Ha WM3UCKBAHMATA Ha
yn.14 ot Jorosopa.

Yn.12. KoraTo Kato lapaHuma 3a n3nbJiHEHUe ce
npeacTaBsA NapuvdHa cyma, cymata ce BHaca no
H6aHKoBaTa cMeTKa Ha Bb3/IOKUTENA:

SG Ekcnpecbank AL rp.Codus
IBAN BG35TTBB 9400 1521 0392 96
BICTTBB BG22

Yn.13.(1) Korato KaTo rapaHuua 3a U3NbAHEHUE ce
npeacraa 6aHkoea rapaHums, U3MNBAHUTENAT
npejasa Ha BB3/TOXKUTENA OpuUrMHaneH
eKsemnnAp Ha b6aHKoBa rapaHuus, M3gajeHa B
nonsa Ha BDL3/IOKUTENA, Koato TpaAbBa A3
OTroBaps Ha cneaHUTE U3NCKBAHUA:

1. ga 6bae HeszycnoBHa U HeoTMeHsAema 6aHKOBa
rapaHuus sbs Gopma, NpeaBapUTENHO CbllacyBaHa
¢ Bb3/IOKUTE/NA pa cbobprka 3afgb/KeHUE Ha
6aHKaTa - rapaHT Aa U3BLPLLK NAaLLaHe NPU NbPBO
nucmeHo uckaHe ot Bb3/IOKUTENA, aeknapupady,
Ye e Haauue HeusMbjAHEeHWe Ha 3agbaXKeHune Ha
U3NBJIHUTENA wauM  apyro  oCHOBaHMe  3a
3aAbprKaHe Ha MapaHuMATa 33 U3NbAHEHME MO TO3U
Lorosop;

2. fa 6bae CbC CPOK Ha BAAMAHOCT 3a LLeNUA CPOK
Ha gelicteue Ha [lorosopa natoc 30 (TpuaeceT) AHK
cnef, npekpatAsaHeTo Ha JfloroBopa, KaTo npwu

the total contract value, namely BGN 17 439.00
“the Performance guarantee” which serves to
secure the execution of the CONTRACTOR’s
obligations underthe Contract.

Art.11.(1) In the event of an amendment to this
Contract made in compliance with this Contract and
the applicable law, inclusive of when the
amendment is related to indexation of the Price,
the CONTRACTOR shall be obliged to take the
necessary action to bring the Performance
guarantee in conformity to the amended Contract
provisions, within 30 /thirty/ days from signing the
amendmentannex.

(2) The actions for bringing the Performance
guarantee in conformity with the amended
Contract provisions can include at the
CONTRACTOR's discretion:

1. depositing an additional amount of money into
the CONTRACTING AUTHORITY’s bank account;
and/or;

2. submitting a document for amending the original
bank guarantee or a new bank guarantee in
compliance with the requirements of Art.13 of the
Contract; and/or

3. submitting a document for amending the original
insurance ora new insurance in compliance with the
requirements of Art.14 of the Contract.

Art.12. In the event of a sum of money being
presented as a performance guarantee, it shall be
depositedintothe CONTRACTING AUTHORITY’sbank
account:

SG Expressbank,Sofiabranch

IBAN BG35TTBB 9400 1521 0392 96

BICTTBB BG22

Art.13.(1) When a bank guaranteeis presentedas a
performance guarantee, the CONTRACTOR shall
submit to the CONTRACTING AUTHORITY and
original copy of the bank guarantee issued to the
CONTARCTING AUTHORITY which must comply with
the following requirements:

1. it shall be an unconditional and irrevocable bank
guarantee in a form agreed with the CONTRACTING
AUTHORITY beforehand to contain an obligation of
the bank — guarantor to make a paymentat the first
written request of the CONTRACTING AUTHORITY,
declaring that there is failure to fulfil an obligation
of the CONTRACTOR or othergrounds fordetaining
the Performance guarantee underthis Contract;

2. it shall be effective for 30 /thirty/ days after
termination of the Contract and if required the
validity period of the currency of the bank
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He06X0AMMOCT CPOKDBT Ha BaAMAHOCT Ha BaHKoBaTa
rapaHuus ce yabaxasa MAu ce n3aasa HoBa.

(2) baHKoBWTe pasxoau MO OTKPUBAHETO M
noAAbpaHeTo Ha MapaHuuMATa 32 U3NbAHEHUE BbLB
¢dopmata Ha 6aHKOBa rapaHuuA, KakKTo U no
yCcBOAIBaHETO Ha CpenctBa OT CTpaHa Ha
BBH3NOXKUTENA, npn HannuMeTo Ha OCHOBaHWE 3a
TOBa, ca 3a cmeTKa Ha U3Mb/JHUTENA.

Yn.14.(1) KoraTo KaTo MapaHuuMa 3a M3nbAHeHue ce
npeacrass 3actpaxoska, U3MbJIHUTENAT npegasa
Ha BBL3/IOXKUTENA opuruHaneH eksemnaap Ha
3acTpaxoeaTesiHa MoAMUA, v3gageHa B Nonsa Ha
BLb3/IOKUTENA B kKoATO BBINOKUTENAT e
flOcCoOMeH KaTo TpeTto MNOA3Ballo ce  Auule
(6eHeduumep), KoaTo TpabeBa ga oTroBapA Ha
cnefHUTE N3UCKBAHWUA:

1. na obesnevaBa U3NbAHEHUETO Ha TO3M Jorosop
ypes nokpuTue Ha OTroBOPHOCTTA Ha
U3Nb/IHUTENA,

2. pa 6bae CcbC CPOK HA BaAMAHOCT 3a UEe/IUA CPOK
Ha gdeiicTtame Ha [Jorosopa nawc 30 (Tpuaecer) aHn
cneg npekpartagaHeTo Ha Jlorosopa.

(2) Pa3sxoaute no CKNOYBAHETO Ha
3aCTpaxoBaTe/NIHUA A4OroBOP U NOAAbLPXKAHETO Ha
Ba/MOHOCTTa Ha 3acTpaxosBKaTa 33 MW3UCKBaHUA
CPOK, KakKTO MW MO BCAKO M3NNawaHe Ha
3acTpaxosaTesHO obesweTeHMe B MoA3a Ha
Bb3/IOKWTENA, npu HaAMYMETO Ha OCHOBaHUe 3a
TOBg, ca 3a cmeTKa Ha U3IMB/IHUTENA.

Yn.15.(1) Bb3/IOKUTENAT ocsoboxaaBa
lfapaHuyATa 33 wu3NbAHeHWMe B cpok A0 30
(Tpupecet) AoHM  chep  NpUKAOYBaHe  Ha

n3nbiHeHMeTo Ha J[orosopa W OKOHYaTeNHO
npuemaHe Ha Ycnyrute B MbAeH pa3mep, aKo
NUnceaT OCHOBAaHMA 3a 3a4bpPXKaHeTo OT CTpaHa Ha
Bb3/1OXKWTE/IA Ha KaKBaTo 1 Aa e cyma no Hes.

(2) OceoboxkpaBaHeTo Ha [apaHuuATa 33
M3NbAHEHMUeE Ce U3BBPLLBA, KAKTO CAeBa:

1. korato e BbB GOpPMaTa Ha NapuyHa cyma — ypes
npesexjaHe Ha cymaTta no HaHKoBaTa cmeTKa Ha
MU3MbJTHATEJIA, nocoveHasuyn.9 ot Jorosopa;

2. Korato e BbB popmaTa Ha HaHKoBa rapaHumA —
ypes BpbllaHe Ha HeWHWA opurMHan Ha
npeacrasuren Ha N3MNbAHUTENA unm
YNBbAHOMOWEHO OT HETO NINLE;

3. Korato e BbB GopmaTa Ha 3acTpaxoBKa — ypes
BPbLLAHE HA OPUTMHAA 3acTpaxoBaTeiHaTa NnonuLa
Ha npeacraeuten Ha  U3IMBJIHUTENA  wman
YNbJHOMOLWEHO OT HETO nLLe

(3) NMpu HeobX0AMMOCT, BLB BPBH3KA C NOLTAMHOTO
ocsoboXKaaBaHe Ha lapaHUMATa 33 M3MbAHEHWe,
M3NBAHUTENAT npepoctasa Ha Bb3OKUTE/A

guarantee shall be extended or a new bank
guarantee shall be issued.

(2) the bank charges on opening and maintaining the
Performance Guarantee in the form of a bank
guarantee as wellas on expending funds on the part
of the CONTRACTING AUTHORITY, provided there
are grounds for this, shall be at the CONTRACTOR'’s
expense.

Art.14.(1) When an insurance is presented as a
Performance guarantee, the CONTRACTOR shall
submitto the CONTRACTING AUTHORITY an original
copy of the insurance policy issued to the
CONTRACTING AUTHORITY, in which the
CONTRACTING AUTHORITY is designated as a third
beneficiary party (beneficiary) which must comply
with the following requirements:

1. to secure the execution through covering the
responsibility of the CONTRACTOR

2. to be valid throughout the currency of the
Contract plus 30 (thirty) days after termination of
this contract.

{(2) The costs on signing the insurance contract and
maintaining the validity of the insurance for the
required period as well as in every payment of an
insurance compensation to the CONTRACTING
AUTHORITY, in the presence of grounds for this,
shall be at the CONTRACTOR's expense.

Art.15.(1) The performance guarantee shall be
released by the CONTRACTING AUTHORITY and
returned to the CONTRACTOR not later than 30
days /thirty days/ afterthe term of this contract has
expired , and final acceptance of the Services in
their full amount, provided there are no grounds for
the detainment on the part of the CONTRACTING
AUTHORITY of any amount whatsoever on the
guarantee.

(2) The performanceguaranteeshall be released as
follows:

1. when it is in the form of an amount of money —
through transferring the amount into the
CONTRACTOR’s bank account, specified in Art. 9 of
the Contract;

2. when it is in the form of a bank guarantee -
through returning its original to a CONTRACTOR’s
representative oran authorizedperson;

3. when it is in the form of insurance — through
returning the original of the insurance policy to a
CONTARCTOR'’s representative or an authorized
person

(3) If required, withregard to the gradualrelease of
the performance guarantee,the CONTRACTOR shall
submit to the CONTRACTING AUTHORITY a
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OOKYMEHT 3a M3MeHeHMe Ha nbpBOHaYanHaTa
H6aHKoBa rapaHuMa uau Hosa 6aHKoBa rapaHuus,
CbOTBETHO 3aCTPaxoBKa.

(4) MapaHuuaTa M cbOTBETHATa YacT OT Hesa He ce
ocsoboxaasa ot Bb3/IOKUTE/A, ako B npougeca Ha
usnbsHeHWe Ha JloroBopa e Bb3HUKHA/ CNOP MeXKay
CTpaHu1Te OTHOCHO HEeU3IMb/IHEHUE Ha 3a4 b/ XKe HUATa
Ha W3Mb/JHUTENA u BbNPOCLT € OTHeceH 3a
pelasaHe npeg cba. Npu peliasaHe Ha cnopa B
nossa Ha Bb3/IOKUTENA Tolh moxKe ga NpuUcTbNK
KbM YCBOsIBaHe Ha rapaHuuumTe.

Yn.16. Bb3/IOXKUTENAT uma npaso Aa 3aabpiku
CbOTBETHa 4YacT M pJa ce ygosaeTBopu oOT
lapaHumATa 3a U3NbAHEHMKE, KoraTo
U3MbHUTENAT He M3NbAHM HAKOE OT HerosuTe
334b/1XKeHUA no Jorosopa, KakTo W B caydanTe Ha
/oo, YacTMYHO K 3a6aBeHO M3NbJAHEHWE Ha KOETO
M Aa e 3agb/mkeHune Ha U3MTHBIHUTE/A, kaTo ycBom
TaKaga YacT oT MapaHumMATa 3a U3NbAHEeHWe, KOATO
CbOTBETCTBA Ha yrosopeHaTa B JloroBopa HeycToiKa
33 CbOTBETHWA C/Ty4Yait Ha HeU3NbAHEHUE.

Yn.17. BB3/IOKUTESIAT uma npaBo Aa 3a4bpiKu
lapaHumaTa 3a M3NbAHEHUE B NbAeH pasmep, B
cnefdHUTe cnyYau:

1. n\p1 NbAHO HEU3NBAHEHUE BT .M., KOraTo YcayruTe
He OTroBapAT Ha U3UCKBaHuATa Ha Bb3NOKUTENA, u
passanaHe Ha [orosopa OT <cTpaHa Ha
8b3N10KUTE/IA Ha TOBa OCHOBaAHUWE;

2. Npv nNpekpaTABaHe Ha JAeWHOCTTa Ha
M3MB/IHUTENA wan npu obasAsaHeTo My B
HEeCbLCTOATENHOCT.

Yn.18. BbB BCEKM cay4all Ha 3aabpaHe Ha
MapaHuuata 33 wusnbaHeHue, BBINOXUTENAT
ysegomasa WU3Mb/IHUTE/IA 33 3agbpxaHeto w
HeroBoTO OCHOBaHMe. 3aabpKaHeTo Ha MapaHumnaTa
33 U3MNbAHEHUE U3LANO0 UAK YaCTUYHO He U34YepnBa
npasata Ha Bb3/IOXKUTENA ga Tbpcun 0besweTeHme
8 NO-roNAm pasmep.

Y41.19. Korato Bb3/IOXKUTENAT ce e ynosneTsopun
oT [apaHumATa 33 u3NbAHEHME U [ OrosopbT
npogbvaxasa ga e B cuna, U3SMBIHUTENAT ce
3agbnwasa B Cpok go 30 (tpuaecer) gHn aa
JonbnHy apaHuMATa 3a M3NbJHEHWE, KaTo BHece
yceoeHata oT Bb3/IOXKUTE/IA cyma no cmeTKaTa Ha
Bb3/IOXKUTENA wnu npepnocrtaBu [OKYMEHT 3a
“3meHeHuWe Ha NbpBoHaYanHaTa 6aHKOBa rapaHuuA
win  HoBa 6HaHKoBa rapaHuuA, CbOTBETHO
3aCTPaxoBKa, Taka 4Ye BbB BCEKM MOMEHT OT
AevictaueTo Ha [lorogopa pasmepsbT Ha MapaHUmMATa
3a u3nbaHeHue ga 6vae B cboTBeTCTBUE [ orosopa.

Yn.20. BBL3NTIOKUTENAT He Abaku auxsa 3a
BpeMeTo, Npe3 KoeTo cpeacTBaTa no lapaHuuATa 3a

document for amendment of the original bank
guarantee or a new bank guarantee, respectively
insurance.

(4) The guarantee orthe respectiveof itshall not be
released by the CONTRACTING AUTHORITY if in the
process of the contract execution there was a
litigation between the Parties concerning failure to
fulfil the obligations of the CONTRACTOR and the
matter was taken to court for settlement. Upon
settling the litigation in favour of the CONTRACTING
AUTHORITY, they can proceed to tapping the
guarantees,

Art.16. The CONTARCTING AUTHORITYis entitled to
retaining the respective part and to use the
Performance guarantee, in the event of the
CONTRACTOR failing to fulfil an obligation under
the Contract as well as in the events of poor, partial
and delayed execution of any obligation of the
CONTRACTOR, and use such a part of the
Performance guarantee which corresponds to the
agreed contractual penalty for the respective
occurrence of non-fulfilment.

Art.17. The CONTARCTING AUTHORITYis entitled to
detaining the full amount of the Performance
guarantee in the following circumstances:

1. in complete non-fulfilment, inclusive of when the
Services do not comply with the requirements of the
CONTARCTING AUTHORITY and upon cancelling the
Contract on the part of the CONTARCTING
AUTHORITY on this ground;

2. upon terminating the business of the
CONTRACTOR ortheirbeing declared insolvent.
Art.18. In any case of detaining the Performance
guarantee, the CONTRACTING AUTHORITY shall
notify the CONTRACTOR of the detainmentand the
grounds for it. The full or partial detainment of the
Performance guarantee shall not cover/exhaust the
rights of the CONTRACTING AUTHORITY to seek
compensationto a greaterextent.

Art.19. When the CONTRACTING AUTHORITY has
been satisfied with the bank guarantee and the
Contract continues to be effective, the
CONTRACTOR -shall be obliged to make up the
Performance guarantee within 30 (thirty) days by
depositing the used sum by the CONTRACTING
AUTHORITY into the CONTRACTING AUTHORITY's
bank account or to present a document for
amendment of the original bank guarantee or a
new bank guarantee, respectively insurance, so that
at any one time of the currency of the Contract the
amount of the Performance guarantee iscompliant
with the Contract.

Art.20. The CONTRACTING AUTHORITY shall not
owe an interest payment for the time during which
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u3nbAHeHWNe ca
3aKOHOCLObOpasHo.

npecroanu npu Hero

NPABA U 3AABJ/KEHUA HA CTPAHUTE

Yn.21. M3bposBaHeTo Ha KOHKPEeTHUM Npasa M
3agb/axKeHua Ha CrpaHmTe B TO3M pasgen oT
JoroBopa e HeusyepnateaHO U He 3acara
JeCTBMEeTO Ha Apyru Kaaysu ot Jorosopa uaum ot
NPUIOKUMOTO NMpPaBo, NpeABUKAaWYM NPasa u/unm
3a4bAXKEeHNA Ha KoATO M ga e oT CTpaHuTe.

061K npasa u 3aabmKeHua Ha U3NbJIHUTENA

Yn.22. U3NDAHUTENAT uma npaso:

1. pa noaydym Bb3HArpaxkgeHwe B pasmepa,
CpoKoBeTe W NpU ycaosuATa No 4n.6 — 9 ot
AOorosopa;

2. na ucKa M Aa noanyydasa oT Bb3/IOXKUTENA
HEOBXOLMMOTO CbAeWcTBUE 33 USMbAHEHME Ha
3a4b/XKEHNATA NO TO3M [JOroBOp, KaKTO M BCUYKM
HEeoBX0AUMKN AOKYMEHTU, UHPOPpMaLUa U AaHHK,
NpPAKO CBBbP3aHW WU HEOBXO4MMM 33 U3MbJHEHUE
Ha [lorosopa;

Yn.23. UBMBJAHUTENAT ce 3aabaKaBa:

1. ma npepoctasu/npegocrasa Ycayrmte u Aa
U3MNb/HABA 3af4b/KeHuATa cM no To3n Jlorosop B
YroBOpeHUTe  CPOKOBE W  KayecTBeHo, B
cboTBeTcTBUE ¢ Jorosopa u MNpuaoxeHuaTa;

3. pa uHbopmunpa ceoespemeHHo Bb3JTOXKUTENA
338 BCMYKM TMPEYKM, BL3HMKBALWLM B X043 Ha
n3NbJHeHMeTO Ha paboTa, Aa NpeasioKM HauYMH 33
OTCTPaHABaHETO WM, KaTo MOXe Ja Noucka oT
Bb3/IOXKUTENA yKasaHua u/mnu cbaeicteme 3a
OTCTPaHABaHETO UM;

4. pa M3NBAHABA BCUMYKM  3aKOHOCLODOPa3HM
yKasaHuA 1 usucksaHmna Ha Bb3/1I0OXKUTE/A;

5. pa nasu noseputenHa KoHbuaeHuuanHata
wHPopmaumA, B CbLOTBETCTBUE C YFOBOPEHOTO B
Joroeopa;

7. Aa y4yacTBa BbB BCMYKM paboTHU cpelum,
CBbP3aHM C U3NMbAHEeHUeTo Ha To3u [orosop

8. 4a He NpomeHA CbCTaBa Ha NepcoHana, KoWTo
We oTroBapA 3a U3NbAHeHWeTO Ha Ycnyrute, 6e3
npeaBapuUTenHo MUCMEHO CblaacMe OT CTpaHa Ha
Bb3/IOKUTENA

O6wu npaBa U 3aabAKeHUA Ha Bb3/IOXUTENA

the funds on the Performance guarantee have
legally remained with them.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Art.21. The specific rights and obligations of the
Parties listed in this chapter of the Contract are not
exhaustive and do not cover the currency of other
clauses of the Contract or the applicable law not,
providing for rights and/or obligations of any one
of the Parties.

General right and obligations of the CONTRACTOR

Art.22. The CONTRACTOR shall have the right:

1. to receive a compensation to the amount, term
and in the conditions under Art.6 — 9 of the
Contract;

2. to demand and obtain from the CONTRACTING
AUTHORITY the required assistance for fulfilling
their obligations under this Contract, as well as all
necessary documents, information and data directly
related to or required for the execution of the
Contract;

Art.23. The CONTRACTOR shall be obliged:

1. to provide the Services and to fulfil their
obligations under this Contract within the agreed
time frames and to the required standard in
compliance with the Contract and the Appendices;
3. to inform CONTRACTING AUTHORITY in due time
of any impediments arising during the Contract
execution, to propose amethod to eliminate them,
as well as they can ask the CONTRACTING
AUTHORITY for directions and/or assistance for
their elimination;

4. to carry out all legal directions and requirements
of the CONTRACTING AUTHORITY;

5. to keep confidential the confidential information
in compliance with the contract provisions;

7. to participate in all working meetings related to
the execution of this Contract

8. not to make changes in the staff who will be
responsible for the execution of the Services
without the prior written consent on the part of
the CONTRACTING AUTHORITY

the

General rights and obligations of

Ya.24. Bb3/TOXKUTENAT uma npaso:

1. 4oa wm3ncksa W ga nonydasa Ycayrute B
YroOBOPEeHUA CPOK, KOJIMYECTBO U KauecTBO;
2. fa KOHTpPOAMPA U3NBAHEHUETO Ha NOEeTUTe OoT

CONTRACTING AUTHORITY

Art.24. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
entitled:

1. to require and receive the Services within the
agreed time frame, to the agreed amount and
workmanship;
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U3Mb/IHATENIA 3agbixKkeHUA, B T.4. A3 UCKa U Aa
nony4yasa uHPopmauma ot UMbAHUTENA npes
uenus Cpok Ha [doroBopa, uAM Oa M3BbPLUBA
NPOBEpPKMK, NpU HeobXOAMMOCT U Ha MACTOTO Ha
M3nbAHeHWe Ha [Jorosopa, Ho 6e3 c ToBa Aa Npeyun
Ha U3NbJIHEHUETO;

3. Aa M3MCKBA, NpU HeobxoaumocT M No cBOA
npeueHkKa, obocHoBKa oT CTpaHa Ha
U3MBb/IHUTE/IA  Ha  u3roTBEHUTE OT  Hero
OTYeTU/A0KNAAN UAM CbOTBETHAYACT OT TAX;

4. pa wsuckea ot U3MBJHUTENA npepaboTtBaHe
unn popaboTsBaHe Ha BCEKM OT MPOTOKOAUTE 3a
3aBbplieHa paboTa B CbOTBETCTBUE C YrOBOPEHOTO
B 4/1.29 ot lorosopa;

5. Aa He npveme HAKOU OT MNPOTOKOAUTE, B
CbOTBETCTBME C YrOBOPEHOTO 8 4A.29 oT [lorosopa;

Yn.25. Bb3NOKUTENAT ce 3apbnrkasa:

1. ga npueme U3NbAHEHMETO HAa Ycayrute BcAKa
AEWHOCT KoraTto OTroBapA Ha AOroBOPEHOTO, Mo
pela v npw ycnoBuATa Ha To3u Jlorosop;

2. pa 3annatm Ha W3NbAHUTENA LeHata B
pasmepa, No peda U Npu ycnoBUATa, NpeaBUaeHU B
To3un [lorosop;

3. da npegoctaBM M OCUIYypU AOCTbN  Ha
M3MBAHUTENA pgo mHdopmauusaTa, Heobxoauma
33 W3BbPLWBAHETO Ha Ycayrute, npegmer Ha

Jorosopa, npu chnasBaHe Ha OTHOCUMMMUTE
M3UCKBaHUA nm OrpaHuyeHus CbrNacHo
NPUNOKMUMOTO NPaBo;

4. pa nasn noeeputenHa KoHouaeHuUManHaTa
UHPopmaLMA, B CbOTBETCTBUE C YrOBOPEHOTO B
un.51 ot Jorosopa;

5. pa okassa cbaeicresne Ha U3MbJAHUTENA BbB
Bpb3Ka € M3NbAHEHMETO Ha To3u [lorosop,
BK/IYOYMTENIHO U 3a OTCTPaHABaHE Ha Bb3HWKHaNU
npeykn npeg usnbvaHeHWeTo Ha [loroBopa, Korato
U3MbAHUTENAT noucka ToBa;

6. oa oceoboam npeacraseHara ot U3NBAHUTENA
fapaHuya 3a M3NbAHEHMEe, CbFNAcCHO KnaysuTe Ha
4n.15 ot Jorosopa;

CneumanHu npaea v 334 bmKeHUs Ha CTpaHute
Yn.26. [elHocTuTe MO  M3NbAHEHWE  Ha
JOroBopHuTe 3aabmeHuna Ha W3MBJAHUTENA
cnedBa Aa 6bAaT M3BBLPLWBAHWM KayecTBEHO M B
Nb/HO CbOTBETCTBME C MpasuAaTa 3a TEeXHMKA Ha
6esonacHoct B TEL, KoHTyplno6an Mapuua U3Tok 3
M 334b/XKEeHUATa, NpPou3TUYaWM OT BbArapckoTo
3aKoHOZATENCTBO B CcdepaTa Ha onasBaHe Ha
OKONHaTa cpena M HGe3onacHOCT Ha Tpyaa, KaTto
KOHKpPEeTHO 33aAbAXeHWATa My B Ta3u Bpb3Ka ca
cnegHuTe:

2. to control the execution of the obligations taken
by the CONTRACTOR, inclusive of to require and
receive information from the CONTRACTOR
throughout the entire Contract period, or to carry
out inspections, if required and on the contract
site, without causing obstructions to the execution;
3. to require, if necessary and at their discretion, a
substantiation from the CONTRACTOR of their
reports/accounts or a respective part from them;

4. to require from the CONTRACTOR to re-draft or
supplement any one of the Forms for completion of
the works in compliance with the provisions of
Art.29 of the Contract;

5. to not accept some of the forms in compliance
with the provisions of Art.29 of the Contract;

Art.25. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
obliged:

1. to accept the execution of the Services for each
activity when compliant to the contractual
provisions under the terms and conditions of this
Contract;

2. to pay to the CONTRACTOR the Price to the
amount and in the terms and conditions provided
for in this Contract;

3. to provide and grant access to the CONTRATOR
to the information required for execution of the
Services, subject to this Contract, in compliance
with the related requirements or limitations in line
with the applicable law;

4. to keep confidential the Confidential information
in compliance with the provisions of Art.51 of the
Contract;

5. to give assistance to the CONTARCTOR about the
execution of the Contract, inclusive of eliminating
any impediments to the execution of the Contract,
whenthe CONTRACTOR requiresit;

6. to release the Performance guarantee provided
by the CONTRACTOR in compliance with the
provisions of Art.15 of the Contract;

Special rights and obligations of the Parties

Art.26. The activities regarding the implementation
of the contract obligations shall be carried out with
sufficient quality and in full compliance with the
safety regulations in TPP ContourGlobal Maritsa
East 3 and the obligations in accordance with the
Bulgarian environmental protection legislation and
health and safety legislation and the specific
obligations in this respect are the following:

1. to carry out the assigned works in full
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1. 4@ OCbHLLECTBABA BbL3NOKEHOTO MNPUM  NbBJAHO
cnasBaHe Ha KNaysuTe Ha OOroBopa, KakTo WU Ha
3aKOHOBMUTE U3UCKBAHWA, KOUTO Ca OTHOCUMMU KbM
npegMmeTa Ha  [40OrOBOpa, Ha npaBunara,
pasnopeabute W NpeAnMcaHWATa, U3daaeHu oT
KOomMeTeHTHUTE OpraHu BbB BCEKM €AMH MOMEHT OT
M3NbAHEeHWe Ha AOroBOpa, KaKTo U Aa U3NbAHABA
BCUYKW APYIU YCIAOBWA, KOWUTO Ce OTHACAT KbM
Bb3/I0XEHUTe C AOroBOPa AEWHOCTW, KaTo Noema
Nb/IHA OTroBOPHOCT 33 M3NbJHEHUE Ha BCUYKU
ropeonucaHn 3agb/KeHUs;

2. da OcuUrypuM 3a WU3NbJAHEHWMEeTO MNepcoHan,
Ha3HayeH Mo 3aKOHOYCTAaHOBEHUA pes, Aa 3annalla
Ha C/yXWUTenuTe CM  BCMYKM  3aMAaTH, TaKc,
3aCTPaxoBKM U OCUTYPOBKW, KOUTO Ce U3UCKBAT OT
3aKoHogdaTenHaTa ypeaba B Tasu chepa, KakTo n oT
NPUAOKUMUTE 3a CAy4Hasa TPYAOBU CNOPa3yMeHuUs;
3. 0a wv3sbpWM AeHHOCTUTE NpPW crnasBaHe Ha
BCMYKW nNpaBuna, pasnopedbu U 3aKOHOBU
M3UCKBaHWA No TpyaoBeaTa be3onacHocT;

4. pa ocurypu o¢upmeHo pabotHo obaekno
0603Ha4yeHo ¢ nuuumann Ha U3NBAHUTENA, 3a aa
6bae  AcHa  AMyHata  uaeHTUOMKaUMA  Ha
cnyxutenute Ha U3NMBAHUTENA ot Bb3/TOXKUTENA
n/ManTpetTu Anua;

5. cBoeBpemeHHO aa nunpopmupa Bb3JNIOKUTENA
3a Bb3saraHeTo Ha henHoctu Ha
noAuM3NbAHUTENUTE, AKO TOBa € 3afBEHO OT
MU3IMBb/IHUTENA npu y4acTueTo my B npoueaypaTta
33 Bb3JlaraHe Ha obwlecTBeHaTa Nopbyka W
Jorosopa ro paspewasa. U3MBJNHUTENIAT cheaga
Da yseaomum 3a ToBa BBL3INNOKUTENA npeam
3ano4YBaHe M3BbPLUIBAHETO HA paboTuTe OT CTpaHa
Ha NOAM3MbAHUTENA.

6. ha NoNbABaU/MAW NPeACTaBA 4OKYMEHTaUMA No
TexHuka Ha besonacHoct Ha BB3/IOKUTENA no
W3MCKBAHUATA Ha HaCTOALIMA LO0roBop W/Man B
CbOTBETCTBME C  MU3SUCKBAHWATA Ha  BCUYKWU
NPUWAOXKMMMKM NpaBuna, pasnopedbu U 3aKOHOBM
U3UCKBAHMA.

7. npa npunara naaHa 3a 6e30nacHOCT M 3apase,
Korato Ce WM34CKBAa NO 3aKOH wWan  oT
Bb3/TOKUTENA.

8. [a He M3NON3Ba ycayruTe Ha HekBanudpuumnpar
WNN HeynbAHOMOLWEH NepcoHan. Toea cneasa aa
6blle YCTaHOBEHO MpW HaANEeXHO W3BbpLIEHA
nposepka o1 Bb3/IOXKUTE/IA no Bpeme Ha
M3NbJHEHUETO Ha AeNHOCTUTE MO A0rosopa oT
N3NBAHUTENA.

9. fAa cnasea NPUAoKUMUTE 3aKOHOBU U3NCKBAHWUA
M Te3n, MU3N0XKEeHU B HacToAWMA [OroBop 3a
NnoJsi3BaHeTo Ha 334b/XKUTE/THU ANHHWU NpegnasHu
cpeacTBa Ha BpPeMEHHU OBEKTWM MAN MOABWMMKHM
obeKTu 33 paboTa, 3a NpeaynpeaMTenHa cucTema

compliance with the contract clauses and legal
requirements that are applicable to the subject of
the contract, rules and prescriptions of the
competent authorities in each moment of the
execution of the contract as well as to fulfil the
requirements of all other conditions, applicable to
this contract by undertaking full responsibility for
the fulfilment of all obligations specified above;

2. to assure personnel, appointed in accordance
with the applicable legal requirements, to pay to its
personnelall remunerations, taxes, compulsory and
voluntaryinsurances required by the applicable law
as well as the applicable labour agreements;

3. to performthe activities and execute the supply
in full compliance with all health and safety rules,
regulations and legal requirements;

4. to provide branded work wear to ensure that
the personal identification of its personnel is clear
to the CONTRACTING AUTHORITY and/or third
parties;

5. to inform CONTRACTING AUTHORITY in due
time forassignment of works to sub-CONTRACTORs,
in case the CONTRACTOR has announced this during
the selection phase of the public procurement
procedure and the contract allows it. CONTRACTOR
shall inform CONTRACTING AUTHORITY for such

assignment before the beginning of the
performance of the works by the sub-
CONTRACTOR.

6. to fill out and/or presented to CONTRACTING
AUTHORITY H&S documentation as the present
contract requires and/or in accordance with all
applicable rules, regulations  and legal
requirements.

7. to apply a health and safety plan as required by
law or by CONTRACTING AUTHORITY.

8. not to use nonqualified or unauthorized
personnel. This shall be determined by means of an
inspection duly carried out by the CONTRACTING
AUTHORITY at the time of execution of
CONTRACTOR’s activities underthe contract.

9. to satisfy the applicable legal requirements and
the requirements under the present contract for
the use of personal protection equipment on
temporary sites or movable objects, for safety
warning system, upon establishing of a manual
material transportation and in all other aspects of
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no T5, npM  yCTaHOBAABaHE  Ha  PbYHO
TpaHcnopTUpaHe Ha MmaTepuvann U BbB BCUYKM
Apyrv coepu Ha TpyaosaTta besonacHoCT.

Yn.27. HeusnbaHeHMeTo Ha U3NCKBaAHUATA Mo Y. 26

we 6bae  oOcHOBaHWe 33  eAHOCTPaHHO
npeKkpaTtasaHe Ha [JOroBopa OT CTpPaHa Ha
BB3/1OXKUTENA.

NPEOABAHE U NPUEMAHEHA U3NB/IHEHUETO

Yn.28. NpeaasaHeTo Ha U3NBAHEHWETO Ha Ycayrute
ce [OKYMeHTUpa C MpOTOKOA 33 MNpuemaHe MU
npeaaeaHe, KOWTO ce NoANUCBa OT NpeACTaBUTENN
Ha BDB3NOXKUTENA u WUNBJAHUTENA B ABa
OPUIMHA/IHU eK3emnaapa — No eauH 3a BCAKa OT
CtpanwuTe (Mpuemo-npesasatesneH NPOTOKOA)

Y1.29.(1) BL3NOKUTENAT uma npaso:

1. aa npuveme U3MbAHEHWETO, KOraTo OTrosapa Ha
[0roBOpeHoTO;

2. na noucka npepaboTBaHe B onpejeneH OT Hero
CPOK, KaTo B TakbB C/lyuait npepaborsaHeTo u/unu
JONMb/iBAHETO Ce U3BbPWBaA B YKasaH oOT
Bb3NOMUTENA cpok M e u3LANno 3a CMeTKa Ha
U3MbJHUTENA. Korato 6bgat  ycTaHOBeHU
HecbOTBETCTBMA Ha M3MbJAHEHOTO C YFrOBOPEHOTO
v 6vaar KOHCTaTupaHu HeAoCTaTbLM,
BB3NOMUTENAT moxe fAa OTKaxKe npuemaHe Ha
U3NbAHEHWETO ao OTCTpaHABaHe Ha
HefOCTaTbUMTE, KaTo Aajde NoaxodAl, CPoK 3a
OTCTpaHABaHeTo MM 3a cmeTKa Ha U3IMBIHUTENA;
3. ga oTKaXe 43 npuveme U3NbJAHEHUETO Npu
CbLIECTBEHU OTK/JIOHEHWA OT [OrOBOPEHOTO B
cniyyald, ye KOHCTaTUpaHWTe HepdocTaTbuu ca oT
TaKoBa eCTeCTBO, Ye He MoraT Aa 6baaT oTcTpaHeH!
B paMKWTE Ha CPOKa 3a U3NbHeHue no Jlorosopa.

TAPAHLIUU 3A KAYECTBO. PEKTAMALUUU

Yn.30. lapaHUMOHHMAT CPOK Ha WU3BbplUEeHUTE
pPeMOHTHU paboTu, npeameT Ha HacToAwus
porogop, e 12 meceua CbraacHO TexXHUYECKa
odpepTa Ha U3NDBAHUTENAT, cuuTaHo OT AaTaTta Ha
yCrewHo W3BbPWEHU W NposeldeHn 72 4acosu
npobu npu ekcnaoaTauMOHHU YCI0BUA.

Yn.31. BB3I/IOKUTENAT e  anbxkedH  npu
ycTaHoBABaHe Ha HeCbOTBETCTBUA n/mnn
HegoCTaTbUM B KAYeCcTBOTO Aa CBMKA KOMUCUA, B
KOATO Aa ydyacTea npeactasuten Ha U3IMbTHUTENA,
a ako M3NBJIHUTENAT He uanpatn npencrasuTen,
MPOTOKOJI OT YCTAHOBEHOTO Ce CbCTasa U M3npawa
Ha U3MBJIHUTENA.

safety.

Art.27. Failure to comply with the requirements
under art.26 shall be a ground for unilateral
termination of the contract by CONTRACTING
AUTHORITY.

HANDOVERAND ACCEPTANCE OF THE EXECUTION

Art.28. The handover of the execution of Service for
each separate period shall be documented under
cover of a Delivery and Acceptance Certificate
signed by representatives of the CONTRACTING
AUTHORITY and the CONTRACTOR in two original
copies - a copy for each one of the Parties (D&A
Certificate)

Art.29.(1) The CONTRACTING AUTHORITY shallhave
the right:

1. to accept the execution if it complies with the
agreed contractual terms;

2. to require re-drafting within a period they have
specified in which case the re-drafting and/or
supplementing shall be carried out in a period
specified by the and shall be entirely at the
CONTRACTOR's expense. In the event of finding
discrepancies between the executed works and the
agreed works or any flaws are detected, the
CONTRACTING AUTHORITY can refuse to acceptthe
execution until the flaws have been rectified, by
giving a suitable deadline for their rectification at
the CONTRACTOR's expense;

3. to refuse to accept the execution in the event of
significant deviations from the agreed conditions,
provided the identified flaws are of such a nature
that they cannot be rectified within the execution
period underthe Contract.

WARRANTY PERIOD. CLAIMS

Art.30. The warranty period of the repaired
activities subject to this contract shall be 12
according the technical offer from CONTRACTOR
valid from the date of successful 72 hour tests in
operations conditions.

Art.31. Upon establishing a discrepancy in the
qualities and/or deficiencies in the quality of the
works, the CONTRACTING AUTHORITY shallsetup a
committee including a representative from the
CONTRACTOR, and in case the CONTRACTOR does
not send a representative, a protocol from the
findings shall be signed in the presence of a
commodities inspection and conformity assessment
agent.

Art.32. Upon delivery of damaged services as well
as in the presence of obvious deficiencies and
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Yn.32. MNpn Hanuume Ha ABHM HeAOCTaTbLM UAMU
AedeKTU Ha M3NbAHEHUTE PEMOHTHM OeNHOCTH,
KOWTO He  CbOTBETCTBAT Ha TexHuyecKaTa
cneundurauusa, BBINOKUTENAT uma npaso Aa
MCKa OTCTpaHABaHe Ha HeJocTaTbuuTe M gedbekTute
3a cmeTKa Ha U3MbJ/IHUTENA.

Yn.33. Bb3NOKUTENAT we nHbopmupa nUcmeHo
M3nbaHuTena 3a BCUYKM nospegn un aedekTtu,
NPOABUAM ce nNpe3 rapaHUUOHHMA CPOK. Bcuuku
pa3xoaM, CBbp3aHM C  OTCTPaHABaHETO Ha
pedeKkTuTe No Bpeme Ha rapaHUMOHHUA CPOK Lie
6baaT 3a cmeTka Ha U3MBTHUTENA.

Yn.34. U3INBJAHUTENAT cnegsa pa  oOTCTpaHM
Bb3HUKHanUTe JgedekTU WM pa  PeMOoHTUpa
nospeaute B cpok A0 30 KaneHAAPHU AHU CHUTAHO
OT AaTaTa Ha yse JoMaeHUeTo.

Yn.35. Ako cnep kKato WUsnbaHutenat 6bae
yBeAOMEH, He OTCTpaHu gedeKTa/TuUTe B pasymeH
CPOK, Bb3noxKutenat uma npaso ga npegnpueme
HeobxoaMmnTe aeWCTBMA 3a OTCTPaHABaHe Ha
nebdeKTa/TUTe KaTo PUCKBT W pasxogmure ca 3a
CMETKa Ha M3nbaHuTenn, 6e3 ToBa Aa Npeyun Ha
Bb3/TOXKUTENA pa Tbpcu npasata cu No TO3M
jorosop. B 1031 cayyaih BBINNOKUTENAT uma
NnpaBo Ha HeycTolKa 3a 3abasa cbrnacHo 4n.37 ot
HacToALNA Jorosop 3a nepvopaa 3a
oTcTpaHABaHeTo Ha gedekTa oT Bb3/IOXKUTENA.
Yn.36. [lapaHUMOHHUAT CPOK ce yabAXKaBa ¢
BpeMeTOo 3a OTCTpaHABaHe Ha AedeKTH No BUHa Ha
M3NbJHUTENA.

CAHKUMU NPUHEU3NMDBJAHEHUE

Yn.37 T[lpu npocpoyuBaHe WU3MNbAHEHUETO Ha
3a4bMKeHnATa No To3n [loroBop ce CbCTaBss
MNpotokon Ne 9 — ,[pOoTOKON 33 KOHCTATUPaHW
pasnunuua” U3NbJAHUTENAT gbau HeycToWKa B
pasmep Ha 2 % /aga npoueHTa/ oT UeHata 3a
cboTBeTHaTa AeMHOCT/3aa4a 3a BCe KW JeH 3abaBa,
Ho He rnosevye ot 20 % /mBageceT Ha cro/ oT
CTOMHOCTTa Ha [OroBopa.

Yn.38. [Mpu KoHcTaTUpaHo AOWO WAM  ApPYyro
HETOYHO WAM YACTMYHO M3NBAHEHWE Ha OTAE/IHA
AeAHOCT UK MPU OTKAOHEHWE OT U3UCKBAHMUATA Ha
Bb3/IOXUTENA, nocoveHn B TexHMyecKaTa
cneundukauma, BBINOKUTENAT uma npaso ga
noucka ot U3NBAHUTENA pa uanbaHU M3UANO U
KayecTBEHO CbOTBeTHaTa AelHOCT 6e3 aa AbaXu
AONBAHUTENHO Bb3HarpaxaeHve 3aTosa. B cayuai,
4ye M NOBTOPHOTO W3NbAHEHWE Ha ycayrata e
HeKkayectBeHo, BB3NNOKUTENAT uma npaso aa
3a4bpXUW  rapaHuuATa 33 WU3NbAHEHME MW 4a
npeKpaTu 4orosopa.

Yn.39. MNpu paseanAHe Ha [oroBopa nopagu
BMHOBHO HeW3NbjHEeHWe Ha HAKoA oT CTpaHuTe,

defects of services not conforming to technical
specifications, the CONTRACTING AUTHORITY has
the right to require removal of deficiencies and
defects atthe expense of CONTRACTOR.

Art.33. The CONTRACTING AUTHORITY shall notify
in writing the CONTRACTOR about all the defects
and failures occurring during the warranty period.
All costs associated with remedying the defects
during the warranty period shall be at the expense
of the CONTRACTOR.

Art.34. The CONTRACTOR shall remove any defects
or repair the damage within 30 calendar days from
the date of the notification.

Art.35. Casein case Contractor, after it has received
a defect claim, fail to remedy the defect/s in
reasonable time, Contracting Authority shall have
the right to undertake the necessary actions to
remedy the defect/sand the risk and costs of these
actions shall be at the expense of Contractor,
however these actions shall not limit or preclude
Contracting Authority from exercise of the remedies
available to Contracting Authority under the
present contract. In this case Contracting Authority
shall receive liquidated damages for delay as per Art
37 thereof for the period of defect remediation.
Art.36. The warranty period shall be prolonged with
the time necessary to remedy defects, which the
Contractor is responsible for.

PENALTIES IN CASE OF DEFAULT

Art.37. In the event of late fulfiiment of the
assigned works will be created the Protocol Form
No 9 for inconsistencies is drafted, the
CONTRACTOR shall pay a penalty of 2 % (two
percent) of the Price for the corresponding activity /
task for each day of delay but no more than 20%
(twenty percent) of the Contract Price.

Art.38. In the event of a poor workmanship,
inaccurate or partial execution of a specifictask or a
deviation from the requirements of the
CONTRACTING AUTHORITY specified in the
Technical  Specification, the  CONTRACTING
AUTHORITY may ask the CONTRACTOR to redo
completely and in superior quality the concerned
activity without having to pay extra compensation
for this. If the repeated execution of the Service is
of inferior quality, the CONTRACTING AUTHORITY
shall be entitled to retaining the Performance
Guarantee and terminate the Contract

Art.39. Upontermination of the Contract due to the
fault of either Party, the Party in default shall pay a
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BMHOBHaTa CTpaHa AbAXKM HEeYyCTOWKa B pasmep Ha
10% (pecetHacro oT CToiiHOCTTa Ha Jorosopa.)
Yn.40. Bb3/IOKUTENIAT uma npaBo Aa yObpHKU
BCAKA AbXUMa Nno To3u JoroBop HeycTOMKa Ypes
3afbprkaHe Ha cyma oT [apaHUMATa 33 U3NbAHEHME,
Kato ysegomu nucmeHo U3Mb/IHUTENA 3a Tosa.
Yn.41. NnawaHeTo Ha HeYCTOWKWUTE, YTOBOPEHHW B
To3n [orosop, He oOrpaHu4asa npaBoTO Ha
nanpaeHara CTpaHa Aa TbpPCKu peanHo U3NbiHeHWe
n/unu obesleTeHne 3a MOHECEHW Bpeau W
NPOMyCcHaTU NOA3N B NO-TONAM pasmep, Cbr1acHO
NPUAOXKUMOTO NpPaBso.

Yn.42. B cayyalhk Ha YAcTUYHO WAU  NBAHO
HEU3NbAHEHWE HAa  Bb3/NOXKEHUTe  AeWHOCTU
CbrnacHo ,PerMcTbp Ha AeiMHOCTUTE NO OCHOBHA
nopapwxka“; ,JedeKkToBaHM KosuuecTsa” ce
cberasAa  [potokon Ne 9 »[1pOoTOKON 33
KOHCTaTUPaHM pasAuyMa” Kato B TO3M caydai
Bb3noxuTenar Hanara caHkuua 8 pasmep 20% ot
CTOMHOCTTa Ha AoroBopa.

Yn.43. Tllpn HapywaBaHe OT CTpaHa Ha
U3MNBb/HUTENA Ha 3akoHoBUTe WU3UCKBaHWA 33
TpyZAoBaTa 6e30NacHOCT, KaKTO U Te3u, NOCOYEHU B
HactoAwma porosop BbB3/IOKUTENIAT uma npaso
Ja MpeyCcTaHOBM BPEMEHHO M3BbLPLIBAHETO Ha
BCcAKakBM geictema  oT U3NBJAHUTENA, KaTo
BpemMeTpaeHeTO 3aBWCM OT CEpPMO3HOCTTA Ha
HapyweHuneTo. Chel npoBepKa U ogobpeHue Ha
npegnoxeHua ot cTpaHa Ha W3NbJAHUTENA
KopeKTuseH naan Bb3JIOKWUTENAT nma npaso aa
NO3BOMM, CbOTBETHO Aa 3abpaHu Bb3CTaHOBABaHE
Ha UW3BbLPLIBAHETO HAa AeWHOCTMTe. BpemeTo Ha
npeycTaHoBABaHE Ha AEWHOCTUTE He BoAUM A0
yOb/XKaBaHe Ha CPOKa 33 WM3NbJHEeHWe Ha
poroeopa. B T103n cnydait BB3NOMWUTENAT mvma
npaso Aa noucka ot U3Mb/IHUTENA aa opraHusunpa
W npoBefe AOMbAHUTENEH Kypc 3a obyyeHue Ha
aHraXxupaHua C WU3NbJHEHWMEeTO Ha Aorosopa
nepcoHan No BbNpocuTe Ha TpyAoBaTa be3onacHoCT
U C NPOABLANKUTENHOCT HE NO-Manko oT 16 u.

Yn.44. Npu HanuuMe Ha OCHOBAHWUATA, MOCOYEHN B
4yn.43 Bb3/IOKUTENIAT ocseH ¢ NpaBOTO Aa NOWUCKA
npeycraHOBABaHE Ha M3NbJIHEHWEeTO, OMUCAHO B
cblata pasnopenba, Mma NPaBO Aa 3a4b/AXKM
U3MNBAHUTENA pa nognuile nNpoOTOKOA 33
HapylleHne U Aa 3annatv Ha Bb3/NIOXUTENA rnoba
cbrnacHo CnopasymuTenHua npoTtokon no Tb,
NoAnucaH Mexay CTpaHuTe, npeacTasnABall
MNpunoxeHue 1 KbM HacToALWMA AOTOBOP.

MNPEKPATABAHE HA OTOBOPA

Yn.45.(1) Tosu Jorosop ce npexparasa:
1. ¢ ustnyaHe Ha Cpoka Ha Jorosopa

penalty of 10% (ten percent) of the Contract Value.

Art.40. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
entitled to deducting every default due on this
Contract through retaining an amount from the
Performance Guarantee by notifying the
CONTRACTOR of it in writing.

Art.41. Payment of defaults as agreed in this
Contract shall not limit the right of the non-
defaulting party to seek real execution and/or
compensation forincurred damages and lost profits
in a greateramountin line with the applicable law.

Art.42. |n case of partial or complete failure of the
assigned activities under 'Register of activities
major maintenance "; " Defective quantities "shall
be established Protocol N 9 -" Protocol identified
differences "in which case the assignor shall charge
a penalty 20% of the value of contract.

Art.43. In the event of the CONTRACTOR breaching
the legal occupational health and safety
requirements as well as the requirements stipulated
in this Contract, the CONTRACTING AUTHORITY
shall be entitled to temporarily suspend the
execution of any activities whatsoever on the part
of the CONTRACTOR, with the duration of the
suspension depending on the severity of the
breach. Following review and approval of the
corrective plan proposed by the CONTRACTOR, the
CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
allow, respectively prohibit the activities to be
resumed. The period of the suspension shall not
bring about any extension of the contract period. In
this case the CONTRACTING AUTHORITY has the
right to demand from the CONTARCTOR to make
arrangements for and conduct an additional
training course of the staff engaged under the
Contract on the issues of occupational health and
safety with a duration not lessthan 16 hours.

Art.44. Provision of the grounds stipulated in Art.36
the CONTRACTING AUTHORITY, apart from the right
to require suspension of the execution, described in
the same provision, shall have the right to obligate
the CONTRACTOR to sign an offence form and pay
to the CONTRACTING AUTHORITY a penalty in
accordance with the H&S Memorandum of
Understanding, signed between the parties and
constituting Appendix No 1to this contract.

CONTRACT TERMINATION

Art.45.(1) This Contract terminates:
1. upon expiry of the Contact Period;
2. upon fulfilment of all obligations of the Parties to
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2. C M3NbAHEHMEeTO Ha BCUYKM 33Lb/KEHUA Ha
CTpaHuTe no Hero;

3. NpM HactbnBaHe Ha NbAHA o0bBeKTUBHA
HEBBL3MOXHOCT 33 W3NbJAHEHUE, 33 KOeTo
ob6cToATencTBo 3acerHatata CTpaHa e ANbXHa Aa
yseaomu apyrata CTpaHa B cpok go 7 (cegem) aHu
OT HacTbNBaHe Ha HEBB3MOXHOCTTa U Aa NpeacTasv
[0Ka3aTe CTBa;

4. NpU npekpaTABaHe Ha OPUAUHECKO Auue —
CtpaHa no [orosopa 6e3 npaBonpuemcTso, Mo
CMUCBH/1a Ha 33KOHOZATENCTBOTO Ha AbpKaBaTa, B
KOATO CbOTBETHOTO /IMLIE € YCTAHOBEHO;

5. npu ychoeuata no u4n.5 anl, T3 or
3neoapPronarPcs.

(2) JoroBopbT MoxKe aa 6bae NpeKpaTeH:

1. no B3aumMHO cbriacne Ha CTpaHuTe,
u3paseHo B NUcmeHa dopma;

2. korato 3a M3MNBJAHUTENA 6bae oTKpUTO
Npowu3BOACTBO no HecbCToATEe NHOCT unu

NIMKBMAALMA — N0 UCKaHe Ha BcAKa oT CTpaHuTe.
Yn.46.(1) Bcaka ot CTpaHuUTe MOXKe Ja passaiM
JoroBopa npu BWHOBHO HeW3NbAHEHUE Ha
CbLECTBEHO 33afb/KeHMe Ha Apyrata cTpaHa no
Jorosopa, npu ycnoBuATa WU C nocneguumrte
CbraacHo 4n.87 u ci. OoT 3aKOHA 32 3a4b/XKEeHUATa U
JOroBopuTe, 4pes OTnpasAHe Ha MNUCMeHOo
npegynpexaenuwe oT u3npasHata CrpaHa go
HeusnpasHaTa M onpegensHe Ha noaxo AL, CPOK 3a
v3nbAHeHwe. PassanAHe Ha JorosBopa He ce
DOMycKa, KorfaTo HeusnbiHeHaTa 4YacT oT
3a0b/PKEHWETO € He3HayuTesnHa c oraed Ha
MHTepeca Ha usnpasHarta CTpaHa.

(2) 3a uenante Ha TO3M Aorosop, CTpaHute Lle
cynTaT 32 BUHOBHO HEU3MbAHEHME HA CbLLECTBEHO
3aabaKeHue Ha U3IMTbJIHUTE/IA Bcekn oT cnegHuUTe
cnyyan:

1. «korato W3MNb/IHATENAT He e 3anodHan
M3NbAHEeHWeTO Ha Ycnyrute B CPOK [0 5 OHu,
cymTaHo ot [laTara Ha BAU3aHeE B CUN3;

2. U3NBJIHUTENAT e npekpaTa U3NBAHEHUETO HA
Ycnyrute 3a nosede oT 10 aHu;

3. U3NBAHUTENAT e ponycHan CcblUecTBeHO
OTKAOHEHME OT YCA0OBUATA 3@ M3NbAHEHWEe Ha
nopbykata / TexHuyeckaTa cneumdpuKauma u
TexHUYeCcKoTo NpeASIoKeHUe.

(3) Bb3NOXKUTENAT moxe aa passanu [orosopa
camo ¢ nucmeHo yeeaomnerue go U3MbJIHATENA
n 6e3 pga My Jage [ONbAHUTENEH CPOK 33
U3NbAHEHNE, ako nopagau 3abaea Ha
U3NBJAHUTENA TO e cTaHano 6e3nonesHo Uau ako
3a4b/KeHWeTo e TpabBaso ga Ce  WM3Mb/HU
HenpemMeHHO B YroBoOpeHOTO Bpeme.

Yn.47. BBb3NOXKUTENAT npekpartasa [orosopa B
chyudanTte no 4n.118, an.1l ot 3001, 6e3 aa gbaxu

it;

3. Upon the occurrence of a force majeure event
rendering Contract execution impracticable, for
which circumstance the affected Party shall notify
the other Party within 7 (seven) days from the
occurrence of such impracticability and provide
evidence thereof;

4. Upon termination of a legal entity that is a Party
to the Contract without succession as defined by
the law of the country in which the entity has been
established;

5. Under the provisions of Art. 5 para. 1 (3) of the
Rulesfor applying the relevantlaws

(2) The Contract may terminate

1 By mutual consent of the Parties expressed
in writing;
2. In case of insolvency or liquidation

proceedings initiated against the CONTRACTOR - at
the request of either Party

Art.46.(1) Either Party may terminate the Contract
if the other Party fails to fulfil any of its substantial
obligations, subject to the conditions and
consequences under Art. 87 of the Obligations and
Contracts Act, whereby the non-defaulting Party
shall send a written notice to the defaulting Party
and seta time frame for termination. Cancellation s
not allowed if the unexecuted part of an obligation
is insignificant so that the interest of the non-
defaulting Party be protected.

(2) For the purposes of this Contract, the Parties
shall deem as a failure to fulfil a substantial
obligation any of the following cases

1. If the CONTRACTOR has not started
implementation of the Services within 5 (five) days
as fromthe Effective Date

2. The CONTRACTOR has suspended the execution
of the Services formore than 10 (ten) days

3. The CONTRACTOR has made a significant
deviation from the Contract Execution Condition,
the Technical Specification and the Technical
Proposal.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY may terminate
the Contract solely by written notice to the
CONTRACTOR without providing any additional time
for execution if, due to delay of the CONTRACTOR it
has become useless or if the obligation has had to
be fulfilled within the agreed time.

Art.47. The CONTRACTING AUTHORITY shall
terminate the Contract in the cases of Art. 118,
para. 1 of the PPA, without any compensation for
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obe3weTteHne Ha U3MbJIHUTE/1A 32 npeTbpneHn oT
npexpartaBaHeTo Ha [loroBopa Bpeau, OCBEH akKo
npeKpaTABaHeTO e Ha OcHoBaHue 4A.118, an.1, 1.1
ot 300N

Yn.48. BbB BCMYKKM CAyd4aun Ha NpeKpaTABaHe Ha
JoroBopa, oOcCBeH nNpu npeKkpaTtABaHe Ha
opungndecko auude — CtpaHa no forosopa bes
npaBonpuemMCTBO:

1. Bb3IOKUTENAT u USIMBJAHUTENAT cberasaT
KOHCTaTMBEH MPOTOKO/ 32 M3BbPLIEHATa KbM
MOMEHTa Ha npekpaTtasaHe paboTa U pasmepa Ha
€BEeHTYa/IHO Ab/IXKUMUTE NAALWAHUA; U

2. N3NBAHUTENAT ce 3agbnKaba:

a) Aa NpeycTaHOBU NpeaocTaBAHETo Ha YaayruTte, €
U3KAOYEHME Ha TAaKMBA AeMHOCTU, KaKBUTO MOXKe

jga 6boatr  HeobxoguMMM U MOMCKAHM  OT
Bb3NOXKUTENA;
6) hpa npepage Ha BBL3NTOKUTENA  BonukK

oTueTH/pa3paboTKWU/AOKNAAM, USTOTBEHU OTHETO B
u3anbiHeHne Ha JloroBopa Ao pAartaTa Ha
npeKpaTaBaHeTo; u

8) Za sbpHe Ha Bb3/TOXKUTE/IA BCUUKM OKYMEHTHU
M martepuann, KouTo ca CcOBCTBEHOCT Ha
Bb3/IOXKUTENA m ca 6uanm npepocraBeHU Ha
U3NBJIHATENA 8bB Bpb3KA C MNpegmera Ha
Joroeopa.

OBLLU PASNOPEABU

e dUHUPaHU NOHATUA U TbAKYBaHe

Yn.49.(1) OcBeH aKo ca gedpuHMpPaHU U3PUHHO MO
ApYr HA4YuWH B TO3U JOrosop, U3NoN3BaHUTE B HEro
NOHATUA WMMAT 3Ha4YeHWeTo, AageHo um 8 30f],
CbOTBETHO B JleranHuTe  geduHuuum B
JonbnHuTenduTe pasnopenbu Ha 30M wuau, ako
HAMA@ TaKMBa 33 HAKOW MOHATMA — cnopeg
3HayeHWeTo, KOETO MM Ce MpuaaBa B OCHOBHUTE
pasnopeabu Ha 30T01.

(2) Mpu npoTvBOpeune Mexay PasAUdHU
pasnopeabu wWAKM YCNOBMA, CbObPXKAWMU Ce B
Jorosopau MpunoxeHUATa, ce npuaarat cnegHure
npasuia:

1. cneumanHuTe pasnopenbu umat npeaUmMcTBO
npegobwmTe pasnopeadu;

2. pasnopeabute Ha [punoxeHuaTa wumat
npeaMmcTBO Npea pasnopeabute Ha loroBopa

CnasBaHe Ha NPWIOXMMU HOPMU

Ya.50. Mpu wusnbaHeHneTo Ha [lorosopa,
U3MNBbAHUTENAT e AanbeH Aa cnasBa BCUYKM
NPUNOKUMU HOPMATUBHW akTose, pasnopenbu,
CTaHb@PTM W APYrM  USWMCKBAHUA, CBbP3aHW C
npegmeta Ha [loroBopa, WM B8 YacTHOCT, BCUYKM
NPUAOKUMW NPaBMAa U U3UCKBAHWUA, CBBP3AHKU C
ornasBaHe Ha OKONHaTa cpefja, COUMANHOTO WU

damages inflicted to the CONTRACTOR due to such
termination unless the termination is under Art.
118, para. 1 (1) of the PPA.

Art.48. In ali cases of Contract Termination, except
for termination of a legal entity that is a Party to the
Contract and with no succession:

1. The CONTRACTING AUTHORITY and the
CONTRACTOR shall draw up a completion certificate
for the works completed as of the time of
termination and the amount of any payments due;
and

2. The CONTRACTOR shall be obliged to:

a) To suspend the provision of Services, except for
such activities as may be necessary and requested
by the CONTRACTING AUTHORITY;

b) to hand over to the CONTRACTING AUTHORITY
all reports/ designs / statements it has prepared
related to the execution of the Contract by the date
of termination; and

c) To return to the CONTRACTING AUTHORITY all
documents and materials that are owned by the
CONTRACTING AUTHORITY and have been provided
to the CONTRACTOR in connection with the subject
matter of the Contract

GENERAL PROVISIONS

Defined terms and construal

Art.49.(1) Unless expressly defined otherwise in this
Contract, the terms used therein shall have the
meaning givento themin the PPA, respectively, the
legal definitions in the Additional provisions of PPA
or, if there are missing definitions of any terms - the
meaning, given to them in the provisions of the
Public Procurement Act.

(2) In case of contradiction between the various
provisions and conditions contained in the Contract
and its Appendixes, the following rules shall apply:
1. Specific provisions shall prevail over general
provisions;

2. The provisions of Appendices shall
precedence overthe provisions of the Contract

take

Compliance with applicable regulations

Art.50. In implementing the Contract, the
CONTRACTOR shall observe all applicable laws,
regulations, standards and other requirements
related to the subject matter of the Contract and all
applicable rules and requirements relating to the
environmental, social and labor law, applicable
collective agreements and/or provisions of the
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TPYyAOBOTO Mpaso, MNPUIOKUMKU  KONEKTUBHMU
crnopasymeHua w/unm pasnopeabu Ha
MEXAYHapOOHOTO  EeKONOMMYHO, COUMAnHO U
TPY4o0BO Npaso, cbraacHo MpunoxkeHve Ne 10 Kbm

yn.115 ot30IM.

KoHduaeHunanHocr

Yn.51.(1) Bcaka ot CrpaHuTe no To3u florosop ce
3agb/XKaBa ga Nasn B NOBEPUTENHOCT U Aa He
pasKpuBa WAW pasnpocTpaHasa MHbopmauma 3a
apyrata CTpaHa, CTaHana M U3BeCTHa Npv Uav no
nosog M3MbJAHEHUETO Ha Lorosopa
,KOHOUAeHUMANHA UHpopMaLLMA“.
KoHpuaeHumanHa mHbopmauma BKAlousa, 6e3 aa
ce orpaHu4yaBa Ao: oOCTOATENCTBA, CBbP3aHWU C
TbproBckaTa [AEeWHOCT, TEXHWYECKUTE Mpouecw,
NPOEKTU UNK PUHAHCU Ha CTpaHUTe, KaKTO U HOY-
Xay, u30bpeTeHua, NoNesHWU MOLENAU WAU ApYTU
npaBa oOT nogobeH XxapaKTep, CBbP3aHU C
u3nbAHeHneTo Ha JorosBopa. He ce cmATa 32
KoHbuaeHUMa Ha nHdbopmaLmATa, Kacaela
HaUMEHOBAHMETO Ha  U3NBAHEHUA  NPOEKT,
CTOMHOCTTa W NpeameTa Ha To3n [Jorosop, c orniep,
6baeLo no3oBasaHe Ha NpUAo6UT npodecnoHaneH
onut ot U3MNbJ/IHUTENA.

KoHpuaeHumranHa nHpopmauus BrAtodsa, be3 Aa
ce orpaHMyasa 0. BcAKakea  ¢MHaHCOBa,
TbProBCcKa, TEXHUUYECKa WMAW gpyra uHbopmaumsa,
aHanu3Ku, CbCTaBEHW MaTepuanu, U3CNeABaHUs,
ACKYMEHTU WAWM OpYyrM maTepuany, CBbp3aHu ¢
6u3Heca, ynpasieH1MeTo UAn AetHOCTTa Ha apyraTa
CTpaHa, OT KaKBOTO M Ja e eCTeCTBO WU B KaKBaTo
n ga e ¢opma, BKAOUUTENHO, GUHAHCOBU W
onepaTMBHU pe3ynTaTi, Nasapu, HacToAWM UAu
NOTeHUMaNHU KAWeHTU, cobBCTBEHOCT, MeToOM Ha
paboTa, NepcoHan, AO0rOBOPM, aHTAKUMEHTH,
nNpasHW BBLMAPOCK WAW  CTpaTernn, NpPOAYKTH,
npoLecK, CBbP3aHU C AOKYMEHTaLMA, YepTexy,
cneundukaumu, Anarpamu, niaHose,
yBEAOMIEHUA, JaHHU, 00pa3uu, Moaenn, MocTpH,
codryep, codpTyepHU NPUNOKEHUA, KOMNIOTBPHU
YCTPOWCTBA UAU ApYrM MaTepuann Win 3anmucm unm
Apyra nHbopmaums, He3aBUCUMO Janu B NIUCMEH
WAN YCTEH BMA, WK CbAbPrKaLla Ce Ha KOMMIOTbPEH
JUCK UNU OPYro YCTPOMCTBO.

(2) C u3kntoueHmMe Ha cnyyauTe, nocoyeHM Ban.3 Ha
To3u uneH, KoHpuageHumanHa nHbopmaLma moxe
ha 6bae pasKkpuBaHa camo ciepd, NpeaBapuTeNHo
nucmeHo oaobpeHue ot gpyrata CTpaHa, KaTo TOBa
cbfnacle He MoXe Ja 6bae  OTKasaHo
6e3npuynHHO.

(3) He ce cumTa 3a HapyLueHWe Ha 3abKeHUATA 3a
HepasKkpuBaHe Ha KoHuaeHumanHa nHbopmauma,
Koraro:

international environmental, social and labor law in
accordance with Appendix 10 attached to Art. 115
of the PPA.

Confidentialit
Art.51.(1) Each one of the Parties to this Contract

shall be obliged to keep confidential and not
disclose or disseminate information about the other
Party which has become known to them in the
course of or on occasion of the Contract execution

,,Confidential Information”. Confidential
information includes but is not limited to:
circumstances related to business activities,

technical processes, projects or finances of the
Parties as well as know-how, inventions, useful
models or other rights of similar nature, related to
the execution of the Contract. Information
concerningthe name of the completed project, the
Contract Value and Subject Matter of this Contract
shall not be deemed confidential, in view of any
future reference to acquired professional
experience by the CONTRACTOR.

Confidential information shall mean any
information or data including but not limited to: any
kind of financial, commercial, technical or other
information, analyses, materials, researches,
documents or other materials related to the
business, management or the activity of the other
Party, of whatever nature or in whatever form,
including financial and operating results, markets,
present and prospective clients, ownership, work
methods, personnel, contracts, engagements, legal
issues or strategies, products, documentation
related processes, drawings, specifications,
diagrams, plans, notices, data, specimen, models,
software, software applications, computer devices
or other materials or records or other information,
irrespective of whether in a written or verbal form
or contained on a computer hard disc or another
device.

(2) Save for the cases, specified in Para. 3 of this
article, the confidential information can be
disclosed solely with the prior written approval of
the other Party, which consent cannot be refused
withoutreason.

(3) Obligations for non-disclosure of confidential
information shall not be deemed breached in the
following circumstances:

Ctp. 160723




1. uHpOpMaLMATa e CTaHana MAKM cTasa nybanyHo
JocTbnHa, 6e3 HapywasaHe Ha To3u florosBop OT
KosATo n aa e oT CTpaHuTe;

2. MHPOPMaAUMATA Ce U3MCKBA NO cuaTa Ha 3aKOH,
NPUAOKUM CNPAMO KOATO U aa e oT CTpaHute; uau
3. NnpegocTaBAHETO Ha MHbOPMALUATA ce U3UCKBA
OT perynatopeH UAW Apyr KomneTeHTeH opraH u
cboTBeTHaTa CTpaHa e A/bXKHa Aa U3Mb/IHU TAKOBA
M3UCKBaHe;

B cayyaute no Toukm 2 wuau 3 CrpaHaTa, KoATo
cnefBa a npeAocTaBu MHGOPMaLUAT], yBeAOMSABA
He3abasHo gpyrata CtpaHano [orosopa.

(4) 3agbnKeHuATa NO Tasu Kaaysa ce OTHACAT A0
cboTeeTHaTa CTpaHa oTroBaps 3a U3NbAHEHUETO Ha
Tesu 334b/XKeHUs OT CTpaHa Ha Taknea nua.
3agbKeHUATa, CBbp3aHW C HepasKpusaHe Ha
KoHounaeHumanHaTa MHGOpMaLMa OcTasaT B cuia u
cnep npekpaTasaHe Ha JorosopaHaKakBoTO M 43 e
OCHOBaHMe.

Ny6ANUHU U3ABNEHUA

Yn.52. M3NB/IHUTENAT Hama npaso pa pAasa
ny6AUYHN U3ABAEHUA U CboblleHUA, Aa pasKkpusa
WAK pasrnacABa KakBaTo 1 4a e uHpopmauma, KoAato
e NoJly4Ynn BbB BPb3Ka C U3BbLPLUBaHe Ha Ycayrute,
npeameT HaTo3u1 [lorosop, HE3aBUCUMO J3NN e Bb3
OCHOBa Ha AaHHW U maTepuanu Ha Bb3JIOKUTENA
WAKN Ha pe3ynaTaTk oT paboTaTta Ha U3MbB/HNUTENS,
6e3 npeABapUTENHOTO NWUCMEHO Cbrnacve Ha
Bb3NOXKUTENA, KoeTo cbrnace HAma Aa b6bae
He3nNpPUUMHHO 0TKa3aHo Uau 3abaseHo.

AsTOpcKM Npasa

Yn.53.(1) CrpaHuTe ce cbrnacasaT, Ha OCHOBaHWe
yn.42, an.l ot 3aKoHa 33 aBTOPCKOTO NpasBo #
CPOAHWUTE MY NpPaBa, Ye aBTOPCKUTE Npasa BbpXy
BCUHKWN JOKYMEHTU U MaTepuanu, U BCAKAKBU Apyru
eNleMeHTU UM KOMNOHEeHTU, Cb34aAeHU B pe3ynTar
Ha MK BbB BPb3Ka C M3NbAHEHUETO Ha Jorosopa,
npuHagnexat usuano Ha Bb3/IOKUTENA B cbwima
obem, B KoilTo 6uxa NpuHaanexanu Ha asTopa.
U3MBbJIHATHIAT aeknapupamn rapaHTvpa, Ye TpeTu
AWia He MNpUTEXKaBaT MNpaBa BbpXy W3roTBeHUTe
JOKYMEHTU U APYTU PE3YATATU OT U3MbJAHEHUETO Ha

[orosopa, KouTo morat pa 6bpar obeKkT Ha
aBTOPCKO NpaBo.

(2) B cnayuali ye 6bae ycTaHOBEHO € BAA3AO B CUAA
cbaebHO  peleHWe UWAM B cAy4alh  de
Bb3TOKUTENAT n/mnu M3NBAHUTENAT
YCTGHOBAT, 4Ye C MW3rOTBAHETO, BbBENAAHEeTO W
M3MNON3BAGHETO HAa  AOKYMEHTWM WA Opyrn

MaTepuanu, CbCTaBeHM NPM U3MbAHEHUETO Ha TO3 MK
[loroBop, e HapylweHO aBTOPCKO MPaso Ha TPeTo

1. the information has been or is rendered publicly
accessible without any one of the Partiesbreaching
this Contract;

2. the information is required by law applicable to
any one of the Parties; or

3. submission of the information is required by a
regulatory or other competent body and the
respective Party is obliged to fulfil such a
requirement;

In the cases described in items 2 or 3 the Party
which should provide the information, shall
immediately notify the other Party to this Contract.
(4) The obligations under this clause relate to the
respective Party, being responsible for the
execution of these obligations on the part of such
persons.

Obligations related non-disclosure of confidential
information shall remain effective afterthe contract
has beenterminated on whateverground.

Public statements

Art.52. The CONTRACTOR shall not make any public
statements and press releases, shall not disclose or
disseminate any information obtained regarding the
performance of the Services hereunder, no matter
whether obtained from data and materials of the
CONTRACTING AUTHORITY or resulting from the
performance of the CONTRACTOR withoutthe prior
written consent of the CONTRACTING AUTHORITY,
which consent shall not be unreasonably withheld
or delayed.

Copyright
Art.53.(1) The Parties agree pursuant to Art. 42,

para. 1 of the Copyright and Related Rights Act that
the copyright on all documents and materials, and
any other elements or components created as a
result of or in connection with the Contract shall
belongentirely to the CONTRACTING AUTHORITY in
the same size as it would have belonged to the
author. The CONTRACTOR representsand warrants
that third parties do not have any rights on the
developed documentation and any other results
from the implementation of the Contract which
may be subject to copyright.

(2) In case of a breachto a copyright of a third party
established by a final judgment of the Court or
identified by the CONTRACTING AUTHORITY and/or
CONTRACTOR n the process of preparation, release
and use of documents or other materials duringthe
execution of this Contract, the CONTRACTOR shall
make it possible for the CONTRACTING AUTHORITY
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nnue, U3MBNHUTENIAT ce 3aabnrkasa ga Hanpasu
B8b3MOXHO 32 Bb3/TOXKWTE/IA nanonssaHeTo um:

1. Yype3 NpomsaHa Ha CbOTBETHUA AOKYMEHT WU
maTepuan; uimu

2. 4ype3 3amMAHaTa Ha esleMeHT OT Hero CbC
3alLMTEHW ABTOPCKU MpaBa C OPYyr enemeHT Cbe
cbllaTa GYHKUMA, KOUTO He HapyllaBa aBTOPCKUTE
npasa Ha TpeTU I1La; UAun

3. KaTo MOAYYM 33 CBOA CMeTKa paspelweHue 3a
noa3saHe Ha MNpPoAyKTa OT TPeToTo Auue, YUUTO
npaea ca HapyLweHu.

(3) Bb3NOKUTENAT ysegomasa U3NBbIHUTENA 3a
npeTeHUMUTE 32 HapyweHW aBTOPCKM npasBa OT
CTpaHa Ha TpeTu auua B cpok go 30 AHM oT
y3HaBaHeTo UM. B cnyyaid, ye TpeTu AMua npeasaBAT
ocHoBaTeNHU npeteHuun, UINBJIHUTEAAT Hocu
NbAHATa OTFOBOPHOCT U NOHACA BCUYKU LLETH,
npovsTnyawy ot Tosa. Bb3/IOKUTENAT npusaunya
M3NB/IHUTENIA B eBeHTyaneH criop 3a HapyweHo
aBTOPCKO MpaBo BbB BPb3Ka C MU3NBAHEHWMETO MO
Jorosopa.

(4) U3NBINHUTENAT 3annawa Ha Bb3/IOKUTENA
obesweTteHne 3a nNpeTbpneHWTe Bpean M
NponycHaTUTe NoA3n BcNeAcTBUE HA OKOHYaTeNHOo
NpusHaToO HapylleHWe Ha aBTOPCKU NpaBa Ha TpeTU
nvua.

MNpexBbpasHe Ha NpPaBa U 3a4bJXKEHUA

Yn.54. Hukoa ot CTpaHUTe HAMa npaso Aa
NPexBbpAA HUKOe OT NpaBaTa W 3a4bAXKeHUAT],
npounsTtnyawy ot To3u Joroeop, 6e3 cbraacmeTo Ha
apyrata CrtpaHa. [lapuyHuTe B3emaHuAa no
Jorosopa morat ga 6baar npexsbpaAAHU WAU
3a/1araHy CbI1acHO NPUICKUMOTO NPaso.

U3meHeHuna

Yn.55. Tosn Jorosop moxe aa 6bae U3IMEHAH CamO
C AONDBAHUTENHWU CNOpasyMeHWA, MU3roTBEHU B
nucmeHa ¢opma U noanucaHu ot gsete CTpaHu, B
CbOTBETCTBME C M3UCKBAHUATA U OrPpaHUYEHUATA Ha
3on.

Henpeogonumacuna

Yn.56.(1) Hukos oT CTpaHwuTe no To3u [loroBop He
OTroBapsA 33 HEMUSNBAHEHUE, NPUIUHEHO OT
HenpeoAaoaAuMa cuna. 3a uenuTe Ha To3m [orosop,
L,HenpeoaonAnma cuna“ Mma sHadyeHUeTo Ha ToBa
NoHATUE NOo cMUCHAA Ha 41.306, an.2 oT TLproBCcKuA
3aKOH.

(2) He moxKe pa ce no3oBaBa Ha HenpeogoAUMA
cuna CrpaHa, KoaTo e 6una B 3abaBa KbM MOMEHTA
Ha HacTbnBaHe Ha O6CTOATEACTBOTO, ChbCTAaBAABALLO
HenpeoaoaAuMa cuna.

(3) CrtpaHarta, KOATO He MOXe [da W3MbAHM

to usethem:

1. By modifying the disputable document or
material; or

2. By substituting the copyrighted part of it with
another part having the same function and not
infringing the copyright of any third party; or

3. By obtaining at its expense an authorization for
the product to be used by the third party whose
rights have been infringed.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY shall notify the
CONTRACTOR of any claims of copyright
infringement by third parties within 30 (thirty) days
from learning about them. In the event that a third
party raises reasonable claims, the CONTRACTOR
shall bear the sole responsibility as well as all
damages resulting thereof. The CONTRACTING
AUTHORITY shall involve the CONTRACTOR in all
disputes for copyright infringement in connection
with the execution of the Contract.

{4) The CONTRACTOR shall pay a compensation to
the CONTRACTING AUTHORITY for suffered
damages and lost profits resulting from a finally
recognized copyrightinfringementto third parties.

Assignment of rights and obligations

Art.54. Neither Party shall be entitled to assign any
of the rights and obligations arising from this
Contract without the consent of the other Party.
Pecuniary claims under the Contract may be
assigned or pledged underthe applicable law.

Amendments

Art.55. This Contract may only be amended by
addendums made in writing and signed by both
Parties in accordance with the requirements and
limitations of the PPA.

Force majeure

Art.56.(1) None of the Parties hereunder shall be
responsible for default caused by force majeure. For
the purposes of this Contract, "Force Majeure" shall
have the meaning given to that term in Art. 306,
para. 2 of the Commercial Act.

(2) A Party which has been in default at the time of
force majeure occurrence shall not refer to force

majeure

(3) A Party that cannot fulfil its obligation due to
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334bJ/IKEeHUETO CU NOPaaM Henpeogoanma Cuna, e
AJTbXXHa Jda npegnpveme BCUYKM  JOeNcTBUA C
rpuxata Ha Aobbp cTonaHuH, 3a Aa Hamanu 4o
MWHMMYM MOHeCEHUTE Bpeau 1 3arybu, KakTo 1 pa
yBe4OMWU MUCMEHO AapyraTta cTpaHa B cpok ao 10
[JHW OT HacTbNBAHETO Ha HenpeogoAuMmara cuia,
KaTo MOCo4YMN B KAKBO Ce CbCTOW Hefpeogo/inmarta
CUAa M  BbB3MOXHUTE Mocneavun OT HeA 33
U3nbAHeHMeTo Ha [orosopa. [pu HeyBefoMABaHE
ce Ob/KM obe3lleTeHUe 3a HACTbNUAUTE OT TOBA
Bpeawn.

(4) [Lokato Tpae HenpeogonumaTta cnna,
U3NbAHEHUETO Ha 3aAb/IKEHUATA Ha CBbP3aHUTe C
TAX HAacpeLLHU 3a4b/KEHWNA ce cnupa.

(5) He moxe da ce nos3osaBa Ha Henpeojonuma
cuna CrpaHa:

1. KosaTo e 6una B 3abaBa UAM APYro HEU3MbAHEHUE
npeav HacTbNBaHETO Ha HeNpeogoMMa CUAa;

2. KoATO He e wHdopmupana apyrata CrpaHa 3a
HacTbNBaHeTO Ha HeNnpeoao/nma cuna; unu

3. YUATO HeBPEIKHOCT UAN YMULLAEHU ACUCTBUA UK
besnencTBna ca A0BesN A0 HEBB3MOXHOCT 33
usnbvaHeHue Ha lorosopa.

HWLLLOKHOCT Ha OTOEe/IHU KNay3u

Ya.57. B chydal, Ye HAKOA OT KjJaysuTe Ha TO3M
[oroBop e HeAeWcCTBUTENHA WKW HENPUNOKNMA,
ToBa He 3acdra oCTaHanuTe KNaysu.
HepencTeutenHata unuM HenpuaoXuma Kiaaysa ce
3aMecTBaT OT NoBesinTeIHa NpaBHa HOPMa, ako UMa
Takasa.

YBegomaeHua
Yn.58.(1) Bcuukn ysegomneHua mexay CTpaHute

BbB Bpb3Ka C To3u JloroBop ce w3BbpWBaT B
nucmeHa ¢dopma M moraT Aa ce npenasat ANYHO
MAW 4Ype3 MpenopbyaHO NUCMO, NO Kypuep, No
¢baKc, eneKTpoHHa nowa.

(2) 3a uenunTe Ha 1031 JlOroBOP AaHHUTE U AULATa
3a KOHTaKT Ha CTpaHuTe ca, KaKTo cnepga:

1. 3a Bb3/IOKUTENA:

Agpec3a KopecnoHAeHUMA:

KouTyplnoban Mapuua WUatok 3 AL, 1505 Codwua,
ByAn. CutHAaKoBo Ne 48 eT1.9 Ten.: 028102323

e-mail: maritsa.procurement@contourglobal.com
inue 33 KoHTakT: Kpacumup HeHos —
U3nbnHUTeNeH gupeKTop

2. 3a U3MbJIHUTENA:

Agpec3a KopecnoHaeHUmA:

rp. MAb60BO KB. MHAYCTpUaneH

Ten.: 0418/62086

e-mail: info@energoremont-bg.com

Jnue 3a KoHTakT: EBreHn Becennnos CtaH4yes

force majeure shall undertake any possible
measures with due diligence to minimize the
damage and losses, and shall notify the other Party
in writing within 10 /ten/ days of the force majeure
occurrence, giving a description of the force
majeure and the possible consequencesthereof for
the execution of the Contract. If it fails to notify the
other Party, the latter may claim compensation for
suffered damages

(4) Fuffilment of any related reciprocal obligations
shall be suspended over the entire duration of the
force majeure event

(5) None of the Parties shall refer to force majeure
if:

1. they have been in delay or any other failure to
comply dereliction prior to the occurrence of the
force majeure;

2. they have not informed the other Party of the
occurrence of force majeure; or

3. the negligence orintentional action or inaction of
which have brought about an impossibility of
contractual performance.

Invalid clauses

Art.57. In the event that a clause of this Contract is
rendered invalid or unenforceable, it shall not affect
the remaining clauses. The invalid or unenforceable
provision shall be replaced with an imperative legal
provision, if any.

Notices

Art.58 (1) Any notices between the Parties in
connection with this Contract shall be made in
writing and may be delivered in person or by
registered mail, courier, fax, e-mail

(2) For the purposes of this Contract, the contact
persons of the Parties and their details are as
follows

1. For the CONTRACTING AUTHORITY

Mailing address:

ContourGlobal Maritsa East 3 AD, 1505 Sofia, 48,
Sitnyakovo Blvd., Floor 9 tel.: 028102323

e-mail: maritsa.procurement@contourglobal.com
Contact person: KrassimirNenov—

Executive Director

2. For the CONTRACTOR:

Mailing address:

Galabovo sity, Industrial Area

Tel.: 0418/62086

e-mail: info@energoremont-bg.com

Contact person: EvgeniStanchev
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(3) 3a 4aTa Ha yBegOMAIEHWUETO Ce CYUTA:

1. paTara Ha NnpedaBaHeTo — NPU IMYHO NpeAaBaHe
Ha yBeLOMNEHUETO;

2. patata Ha NOLWEHCKOTO Kaelmo Ha obpaTHaTta
pa3nucka —Npu n3npataHe No nowata;

3. pgaTata Ha QgocTaBKa, oOTOesfA3aHa BbPXY
KypvepckaTa pasnucka — Mpy usnpalade no
Kypuep;

4. partaTa Ha MPUMemMaHeTo — MpPW usnpawaHe Mo
dakc;

5. pataTa Ha noayyaBaHe — Mpu u3npalwaHe no
eNleKTPOHHa noLa.

(4) Bcaka KopecnoHaeHUmA mexay CTpaHuTe we ce
c4MTa 33 BaNWAHA, aKO € U3npaTeHa Ha nocoyeHuTe
no-rope agpecu (B T.4. €NEKTPOHHM), upe3
NOCOYEHUTE NO-TrOpe CPeAcTBa 3@ KOMYHMKaLUA U
Ha rocoyeHuTe LA 3a KOHTAKT. fIpu npomaAHa Ha
noco4eHnTe agpecu, TenedpoHn U ApYrv JaHHU 33
KOHTaKT, cboTBeTHaTa CTpaHa e JAbXkHa Ja
yBEAOMW ApyraTa B MUCMEH BUA, B CPOK A0 3 AHU OT
HacTbnBaHe Ha NpomaAHaTa. Mpu HeusnbAHeHWE Ha
TOBa 334b/IKEHUE BCAKO YBE AOM/EHME L Ce CHMTa
332 BaAMAHO BPDHYEHO, aAKO € WM3NPaTeHO Ha
NOCOYEHUTE NO-rope agpecu, 4Ypes onucaHuTe
CPeACTBa 33 KOMYHUKALUMA U Ha nocoyeHuTe Auua
33 KOHTAaKT.

(5) Npu npeobpasysaHe 6e3 npeKpaTABaHe,
npomsHa Ha HaMMeHOBaHUETO, npasHo
opraHusaupmoHHaTa dopma, cepanuieTo, agpeca
Ha ynpasfeHue, nNpegmeTa Ha 4eMAHOCT, CPOKa Ha
CblUEeCTBYBaHe, OpraHWTE Ha YMpaBleHWe W
npeacrasutenctso Ha U3MNBAHUTENA, cbwmar ce
3aabnkaea pa  ysegomn  BB3JIOKUTENA 3a
NpoMsAHaTa B CPOK A0 5 (NeT) AHW OT BNKUCBAHETO M
B CbOTBETHWA PETUCTBP.

Eank

Yn. 59. (1) Tosmn Oorosop ce ckatouBa Ha bbarapcku
M aHMAMICKU e3uK. B cnyyall Ha npoTtusopeuue,
NpeAUMCTBO MMA TEKCTHT Ha BbAFapCKU e3uK.

(2) MpunoxRMMUAT e3nk e Obarapckn 4w e
3a4b/IKUTEIEH 33 U3NON3BaHe MPU CbCTasaAHe Ha
BCAKAKBU [OKYMEHTW, CBbP3aHW C M3MbAHEHWeTO
Ha [orosopa, B T.4. yBeAOMAEHWA, MPOTOKOAN,
OoT4eTU M AOP., KaKTO WM NPWU MPOoBeXAAHETO Ha
paboTHU cpelun. BcMuku pasxoam 3a NpeBos, aKko
6bvaaT Heobxoaumm 33 UINBAHUTENA, ca 3a
cmeTKa Ha U3MbJ/IHUTENA.

MpunoXUMo Npaso

Ya.60. To3u Horosop, B T.4. TIpUAOKEHUATA KbM
HEero, KaKTO M BCMYKM MPOU3TUHALLM MU CBBP3aHU C
Hero cnopasymeHWs, M BCUYKM CBDBP3aHM C TAX

(3) The date of notification shall be:

1. The date of delivery — if the notice is delivered in
person;

2. The date of the postmark on the
acknowledgment of receipt —if the notice is sent by
mail

3. The delivery date marked on the delivery receipt
— if the notice is sent via courier

4. The date of receipt— if the notice is sent by fax

5. The date of receipt - the notice is sentby e-mail

(4) All the communication between the Parties shall
be deemed valid if sent to the above address
(including electronic addresses) via the above-
mentioned communication means andto the above
contact persons. When changing the addresses,
phone numbers and other contact details, the Party
shall notify the other one in writing within 3 (three)
days of the occurrence. If this obligation is not
observed, a notice shall be deemed as properly
delivered if sent to the above addresses via the
above means of communication and contact
persons.

(5) If the CONTRACTOR undergoes atransformation
with no termination, change of name, legal form,
registered office, address, scope of activities,
duration, management bodies and representation
of the CONTRACTOR, the latter shall inform the
CONTRACTING AUTHORITY about that change
within 5 (five) days from its entryin the register.

Language
Art. 59. (1) This Contract is drafted in Bulgarian and

English language. In case of discrepancies the
Bulgarian version shall prevail.

(2) The applicable Bulgarian language shall be
mandatory for use in the preparation of any
documents related to the implementation of the
Contract, including notices, minutes, reports, etc.,
as well as when conducting working meetings. All
costs for translations, if necessary, for the
CONTRACTOR or its agents or employees, shall be
at the expense of the CONTRACTOR.

Applicable Law

Art. 60. This Contract, including the Appendixes
thereto and any consequential or related
agreements as well as any rights and obligations
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npaea W 3aabAXKeHus, we 6bAaT NOAYMHEHUN Ha U
Wwe ce TbAKYBaT CbrnacHo 6bArapckoTo Npaso.

Pa3peluaBaHe Ha cnopose

Yn.61. Bcuukm cnopose, nNopoaeHW OT TO3
[ OroBop UAN OTHACALLM ce 00 Hero, BKAOYNUTENHO
cnoposeTe, NOPOAEHU WAW OTHacAWM ce [o
HerosoTo TbJIKYBaHe, He aeCcTBUTETHOCT,
M3NbAHEHWUE UIN NPEKPaATABAHE, KAKTO U CNOPOBETE
3a nonb/BaHe Ha npasHoTM B Jorosopa WM
npucnocobasaHeTo My KbM HOBOBB3HUKHAAM
obcToATeNcTBa, We ce ypexXaaT mexay CtpaHute
ype3nperoBopu, a NpU HeMoCTUraHe Ha cbrnacue —
CNopbT We ce OTHacA 3a pewasaHe oT
KOMMNEeTEeHTHUA HbArapCKu cba,

YnpaBaedue Ha 4OrosopuTe

Yn.62. Mennpkop OnepaTtusHo [lpeactasaHe u
KotenHo obopyasaHe Ha KoHTyplnoban
OnepeliwbHc bbarapma ALl e ynbaHOMOWeEH ¢
onepaTMBHOTO ynpasaeHune Ha A0roBopa.

Yn.63. BDB3NIOKUTENAT Bb3nara pabota Ha
M3MBIHUTE/IA cbraacHo cnefHuTe ynpaBaeHCKU
akTose:

MNpotokon Ne 1 3a eb3naraHe U Hayano Ha paboTaTa;
MpoTtokon Ne 2 3a Hayano Ha paboTaTta/napTnaara;

MpoTokon Ne 3 3a nNpefocTaBAHE Ha palioHU U
CbOpbKEeHUs;

MpoTokon N2 4 3a npeycraHoBABaHe Ha paborTaTta
/naptupata

Mpotokon Ne 5 3a npogbnxasaHe Ha paboTarta
/naptnaarta

Mpotokon No 6 3a oTnaraHe (oTcpoysaHe) Ha
paboTtaTa/ naptugata

Mpotokon Ne 7 3a 3asbpwiBaHe Ha pabortarta
/naptuaarta

MpoTokon Ne 8 3a BpblaHe (M3gaBaHe/NpuemaHe)
Ha paioHUTE U CHOPBHKEHUATA

MpoTokon Ne 9 3a KoHcTaTUpaHu pasnn4mA
MpoTtokon Ne 10 3a npuemaHe Ha U3NUTaAHUATA
MNpotokon N2 11 3a BpemeHHO npuemadHe Ha
pabotute

MNpoTtokon Ne 12 33 oKoHYaTeIHO NpUuemaHe
MpoTtokon Ng 13 3a npepocTaBaHe TeXHUYECKK
cpeacrea cobCTBEHOCT Ha Bb3noxutena

MpoTtokon Ne 14 33 KOHTPOAN Ha maTepuanuTe
Mpotokon Ne 15 3a npepasaHe 3a eKCnAoaTauua Ha
KpaH efieKTPpU4ecKmn

MpoTtokon Ne 16 3a npegasaHe 3a ekcnsoarauma Ha
Tendep eneKTpuU4eckn

Perncrbp Ha AeHHOCTUTE N0 OCHOBHA NOAAPBIKKA
Mpuemo—npegasaTeneH NPoToKoN

related to them shall be governed by and construed
in accordance with Bulgarian law.

Settlement of disputes

Art.61. Any disputes arising out of this Contract or
related to it, including disputes arising from or
concerning its interpretation, invalidity,
performance or termination, as well as disputes
about filling gaps in the Contract or its adaptation
to new circumstances shall be settled between the
Parties through negotiations, and if no agreementis
reachedthe dispute shall be referred for settlement
in accordance with the competent Bulgarian Court
of Law.

Contract Management

Art.62. The Manager Operational Performance and
Boiler Equipment Manager of ContourGlobal
Operations Bulgaria AD is authorized with the
Operating Contract Management.

Art.63. The CONTRACTING AUTHORITY assigns work
to the CONTRACTOR according to the following
Managerial Acts:

Form Ne 1 forassignment and start of work

Form Ne 2 for assignment of work lots (as per
contract)

Form Ne 3 for handover of areas (facilities)

Form Ne 4 for ceasing work (lot)

Form Ne 5 for continuation of the work (lot)
Form Ne 6 for delay of the scope of work (lot)
Form Ne 7 for completion of the work (lot)
Form Ne 8 for taking overareas (facilities)

Form Ne 9 forinconsistencies
Form Ne 10 for test and control of the samples
Form Ne 11 for temporary acceptance

Form No 12 for final acceptance

Form Ne 13 for providing technical equipment
owned by CGME3

Form Ne 14 for Control of the materials

Form Ne 15 for the transmission of operating crane
electric

Form Ne 16 for the transmission of operating the
telferelectric

Completed work register

Delivery and Acceptance protocol
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[lonbAHUTENHW pa3nopeabu

Yn.64. CrpaHuTe NOTBbPXHKAABaT, 4Ye nNpu
ynpaB/ieHWeTo Ha AeMAHOCTTa CU U BbTPELLHUTE CU
oTHoweHus BBL3NTOKUTEAAT, n USNBAHUTENAT
JEWNCTBAT KaTo Ce N030BaBaT Ha NPUHLMNNTE, KOUTO
ce CbAbprKaT B AHTMKOPYNUMOHHATa NOJNTMKA 33
Bb3NNIOKUTENA — MMpunoxkeHne 6, KogeKcbT Ha
nosegeHuve 3a [Joctasumka — lpunoenve 7 un
CepTuduKaT Ha JgocTaBYMKa - 3aKoHM 3a HanaraHe
Ha CaHKuuu — lMpunoxkeHue 8. CTpaHuTe HAMA A3
npeAanpuemar geicrsua, KOMTO Ca B HapylleHWe Ha
Te3sn MNOAUTUKU WAKU, KouTo buxa posenun Ao
HecnassaHeTo um. CTpaHWTe Ce CNopasymABaT, ye
N0 OTHOLWIEHUE Ha ycCayruTe, NpepocTaBeHu no
KolTO 1 aa 6uno gorosop, 1A TOW NUCMEH UNU He,
HUTO CTPaAHUTE, HUTO HAKOM OT TexHuTe
coBCTBEHULM, CAYHUTENU, AbLIEpPHWU APYHKeCTBa,
MAN OOKOJIKOTO UM € M3BeCTHO, MOCPedHULU Uau
npeacTtaBuTenIn, HAma ga npaeat, obewasar Aa
0A06pAT HanpaseaTa Ha Npea/ioXKeHuUe 3a NoJapbK
MW NAallaHe, BKAOYMTENHO Oe3 orpaHudeHue,
noganbarta uam obellaHneTo 3a noganba Ha cBOA
XOHOPap WUAU APYrU CPeacTBa, KOUTO ca NoAyYUn,
noayyasaT MWAM LWe MNoayd4aT nNo Jorosop ¢
KoHTyplnoban, Ha wau B nonsa Ha [dbpraseH
CAYXXUTEN WM YNeH OT CEMEWNCTBOTO WM Bn3bK
CbAPYKHUK Ha ObpxaseH Cayxuten, Npako Uau
KOCBEHO, C Len HenpaBomMepHo 4a: (i) nosause Ha
pelictBue unu peweHue Ha JopxKasHuAa Chyxuten B
KayecTBOTO My/M Ha ANbXKHOCTHO Aulue; (ii) cknoHn
ObpasHua Cayxuten na M3BbPWWU WUAU Ja He
npeanpueme aeicTeve B HapylleHWe Ha CBOETO
cnyxebHo 3agbaxenue; (i) nonyum HenpasomepHo
MO —U3roAHU ycnosus; unu (iv) cknonu bpkasHuA
Cnyxuten pga u3Noa3Ba CBOETO BAUAHWE A3
Bb3AelCTBA BbPXY AeWCTBME WAU pelieHue Ha
npaBUTeNCTBOTO {BCAKO €4HO OT ropecnomeHaTuTe
npeacraesnasa ,3abpaHeHo nAaawaHe “).Bcsaka
cTpaHa TpAabsa He3abaBHO Aa yseAOMM ApyraTa 3a
HaAWYMeTO Ha KakBoTo M ga 6uno 3abpaHeHo
MnawaHe.

Yn.65. U3MBAHUTENAT geknapupa, Noanunceainkm
HacToAWMSs  DOroBop, Ye e  3aMno3HaT ¢
ApyKecTBeHaTa noautMka Ha BbB3NNOXKUTENA
OTHOCHO HECbI1acMeTo Ha CbWMA C €BEHTYanHo
npexebp/isHe Ha B3eMaHWATa MO [A0roBop 33
Bb3naraHe Ha obuwecTBeHa NOpbYKa, Npeasus,
KOeTO BCUYKKN YBEAOMAEHUSA, OTNPaBEHU KbM HEMO B
Tasu BPb3Ka HAMaA Aa NpounssegaT HeobXoaumoTo
Jeucrsume.

Ek3emnaapu
Yn.66. Toszu [orosop ce cbCTow OT 22 /agaseceT u

Supplementary Provisions

Art.64. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing theirinternal relations,
both the CONTRACTING AUTHORITY and the
CONTRACTOR operate by reference to the
principles contained in the CONTRACTING
AUTHORITY’S Anticorruption Policy — Appendix 6,
the Supplier Code of Conduct — Appendix 7 and
Vendor Certificate — Sanctions Laws - Appendix 8
Policies. The Parties shall not engage in any conduct
that would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies. The
Parties agree that, with respect to the services
provided underany agreement, whether written or
otherwise, neither it nor any of its principals,
employees, affiliates, or toits knowledge, agents or
representatives will directly or indirectly, make,
promise or authorize the making of any offer, giftor
payment of anything of value, including without
limitation, the sharing or promise to share its fees
or any other funds that it has received, receives or
will receive under any agreement with
ContourGlobal, to or for the benefit of any
Government Official or family member or close
business associate of any Government Official, for
the purpose of improperly: (i) influencing any act or
decision of the Government Official in his or her
official capacity; (ii) inducing the Government
Official to do or omit to do any act in violation of his
or her lawful duty; (iii) securing any improper
advantage; or (iv) inducing the Government Official
to use his or her influence to affect any
governmental act or decision (any of the foregoing
a “Prohibited Payment”). The Parties shall
promptly report to the other any Prohibited
Payment.

Art.65. The CONTTRACTOR hereby declares, by
signing this contract that they are acquainted with
the CONTRACTOR AUTHORITY’s company policy
about the refusal of the self-same to a possible
assignment of claims undera public service contract
in view of which all notifications addressed to them
in this connection will not produce the required
action.

Counterparts
Art.66. This Contract consists of 22 /twenty two/
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pse/ CTpaHuWUM M e u3roTBeH M noAnucaH 8 2
eaHoobpasHM eKksemnaapa — NO eAuH 3a BCAKA OT
CtpaHure.

MpunoxkeHua:
Yn.67. Kom To3M [orosop ce npwuaarat M ca

Hepa3denHa4vacT oT Hero cieJHUTE NPUNOXKEHNA:
Mpunoxkenue Ne 1 — TexHudecKa cneundukaums,
0O6wum ycnosusa n CnopasymuTeeH NnpoTokoa no Th6;
NpunoxeHue N2 2 — TexHU4ecko nNpea/ioxeHne Ha
U3NbHUTENS;

MpunoxeHne N2 3 — LleHOoBO npeasioxeHue Ha
U3Mb/IHUTENA 1 NpOTOKOAN OT AOroBapsAHe;
MpunoxkeHne Ne 4 — CiKUCbK Ha NepcoHana, KoMTo
we U3NbAHABA NOPBYKATA,

MpunoxeHune Ne5 — MapaHuma 3a U3NbIHEHUE;
MpunoxeHne N2 6 — AHTUKOPYNLMOHHATA NONNTUKA
Ha BB3/TIOXKUTENA n Oeknapaumsa 3a cnasgaHe Ha
aHTUKOPYNUUOHHATa NONUTUK];

Mpunoxenne Ne 7 — Kogekc 3a nosegeHue Ha
[OCTaB4YMKa

MpunoxeHue Ne 8 — CepTUPUKAT Ha AOCTABYMKA -
3aKkoHu 3a HanaraHe Ha CaHKumu

MpunoxeHue Ne9 — MpaduK 3a peMOoHTH

/e

pages and it has been drawn up and signed in
duplicate copies - one copy for each one of the
Partiesto it.

Appendices:
Art.67. The following appendices attached herewith

are part and parcel of this contract:

Appendix 1- General Terms; Technical Specification
and a H&S Memorandum of Understanding;
Appendix 2— CONTRACTOR’s Technical Proposal;

Appendix 3— CONTRACTOR’s Financial Proposaland
Protocol from negotiation;

Appendix 4 — List of the staff to execute the
Contract

Appendix 5— Performance Guarantee

Appendix 6 — CONTRACTING AUTHORITY's Anti-
corruption policy and Compliance Declaration;
Appendix 7— Code of Supplier's Conduct;

Appendix 8 — Supplier's Certificate — Penalty and
Sanction Laws;
Appendix 9— Time schedule for Repair
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